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Erdélyt fölkavarta a kormány­
párt elnöki tanácsában hozott 

kizárási határozat
Boila kiáltványa monarchikus érzésből lakadt

— mondja egy vezető erdélyi politikus
Bukarest. Saját tud. Az események súly­

pontja a tegnapi nap folyamán Kolozsvárra 
helyeződött át, ahol a pártelnökség kizárási 
határozata érthető izgalmat váltott ki.

Boila Zaharia kijelentette, hogy mihelyt 
hivatalos értesítést kap a kizárásról, fellebbe­
zést fog felterjeszteni az illetékes fórumhoz, a 
párt végrehajtóbizottságához.

Ilié Lázár és Leucutia kizárása talán még 
nagyobb meglepetést keltett, mert a szigor­
nak erre a mértékére senki sem számított.

Pop Ionéi, u ház alel nőké meg is jegyezte 
egy ujságiró előtt:

— Ilyen körülmények között bármelyik 
órában bárkit sújthat kizárási határozat. Az 
elnöki tanács egyébként — folytatta Pop Ionéi, 
— figyelmen kívül hagyta, hogy Boila kiált­

ványa monarchikus érzésből fakadt, ami töké­
letesen egyezik a nemzeti-paraszt-párt pro­
gramjával s így a kizárás indokolatlan.

Ezzel szemben a Dreptatca, a kormány 
hivatalosa így ír:

A megtorló intézkedést parancsolólag írta 
elő az a tény, hogy a kizártak súlyosan vét­
keztek fi pártfegyelem ellen. A kormánypárt, 
amelyre az ország sorsa intézésének nagy és 
súlyos felelőssége nehj -edik, nem töltheti be 
hivatását, csak a szabadon vállalt, de szívósan 
megtartott párt fegyelem alapján.

A főfigyelem azonban most Maniu felé 
fordul, mert a kiáltvány szerzői és terjesztői 
a badacsonyi nyilatkozat óta csakugyan má­
sodrendű tényezőkké váltak.

Manfn helyteleníti a kizárási határozatot
Kolozsvárról küldöttség ment Badacsony­

ba, hogy utasítást kérjen a teendőkre nézve. 
A Maniu-csoport parlamentárjai csak a jelre 
várnak, hogy Erdélyszerte kezdjék a propa- 
gondát Maniu mellett. De ez a jel még késik. 
A volt pártelnök az értesülések szerint arra 
intette híveit, hogy me veszítsék el fejüket, 
mert az események a teljes hidegvér megőr­
zését ajánlják. Maniu helyteleníti a kizárási 
határozatot, mint ahogy helytelenítette a Boila 
kiáltványának elkobzását is.

Kolozsváron és Badacsonyban szüntelenül 
izgatott tanácskozások folynak, de a teendőkre 
nézve döntés még nem. történt.

Fantasztikus hírek Erdélyből.
Nyugalom Bukarestben.

A sajtóban sok fantasztikus hír lát nap­
világot. így például a maniu isták szövetkezni

készülnek Pro tu professzorral és a vasgá.rdis- 
tákkal; hogy Mihalache Badacsonyba készül; 
hogy több maniuista parlamentárt felidéztek 
volna a kolozsvári ügyészségre, stb. Ezeket a 
liíreket illetékes helyen nem erősítik meg, sőt 
óva intik különösen 9 bukaresti sajtót, hogy 
a kolozsvári magyar lapok híradásait kész­
pénznek ne vegye. Illetékes körök ugyanis azt 
képzelik, hogy miután Maniu hívei kezéből 
kiesett a Patria vezetése, most ők a magyar 
lapokban helyezik el célzatos híreiket. Ezt 
Tilea mondta.

A helyzet tisztázását a napokban megtar­
tandó badacsonyi kulturház felavató ünnepsé­
gektől várják.

Egyébként Bukarestben teljes a nyugalom 
s politikai körökben nem nagyon hiszik, 
hogy a maniuisták akciója veszélyt rejt ma­
gában a kormányra nézve.

Vaida mlsiisztereliEek. nem válaszolt 
a belföldi sajté tudósítói által írásba 

foglalt kérdésekre
Bukarest. Saját tud. Illetékes helyen jelez­

ték, hogy Vajda miniszterelnök a miniszterta­
nács után nyilatkozni fog a sajtó képviselői­
nek a politikai helyzetről. Ezért a bukaresti 
román és az erdélyi kisebbségi lapoktól szá­
mos újságíró gyűlt tegnap a déli órákban a 
miniszterelnökségre. Megjelentek a külföldi 
lapok levelezői és a követségek sajtóattaséi is.

Vajda azonban a minisztertanács végez­
tével csak a külföldieket fogadta, míg a ro­
mán és kisebbségi újságírókat kabinetfőnöke 
által arra kérte, hogy szövegezzék meg kérdé­
seiket s ő vála-zolni fog.

4 kérdőivel: hamar id is készüllek, de a

miniszterelnök válaszain'tlanul hagyta azokat 
és éjjel 11 órakor Caiimanesti fürdőre utazott, 
hogy kipihenje betegségének és az utóbbi na­
pok izgalmainak fáradalmait.

Bucáék nekikezdenek kormány- 
buktató akciójuknak.

Bukarest. Saját tud. Tegnap liberális ér­
tekezlet volt. amelyen elhatározták, hogy a 
párt teljes erővel csoportosul Dúca köré. A 
Gheorghe Bratianuval való egyesülés gondola­
tát végleg elejtik és új lendülettel fognak kor­
mán,vbuklató propagandába, amely az adott 
helyzetben eredményre kell, hogy vezessen.

Visszhangzik 
a templom...

Irta: Sulyok István dr.

A gyergyószentmiklósi nagygyűlés külső 
szépségeit elverte az eső. A rossz időnek kö­
szönhetjük azonban azt, hogy ennek a szoron­
gó összegyülekezésnek a belső szépségei és 
igazságai megrázó kifejezésre jutottak.

Az ősi kis város köves főterén biztató 
szavakra szomjasan állott a nép az oltár kö­
rül, amikor a hirtelen nekieredt zápor meg­
zavarta a gyűlés megtervezett rendjét. A fér­
fiak Szent Miklósnak a templomába gyűltek 
össze újból a beszédek meghallgatására, a 
féhérnép a zárda nagytermében.

A hatalmas templom szinültig megtelt 
hallgatósággal: Erdély minden részéből össze­
gyülekezett papokkal és urakkal s akiket első 
helyen kellett volna említeni, mert a legtöbben 
voltak: harisnyás falusiakkal. Székelyekkel, 
akiknek a törzsi különállóságuk és öntudatuk 
olyan az erdélyi magyarság testében, mint az 
emberében a szívnek a szervi önállósága és 
külön szerepe.

Már maga a helyzet is különös volt és 
szokatlan. Ünnepélyes papi menet kivitte az 
Oltáriszentséget a sekrestyébe. A megszentelt 
hely megnyílt a komoly világi szó számára is. 
Bőgi korok emléke ébredezett mindenkiben. 
Azoké az időké, amikor ezeken a külső ma­
gyar részeken nem volt rikta esemény, amikor 
nem az eső, hanem a tatár elől kellett a 
templom vastag védőfalai mögé menekülni a 
falu népének.

Manapság nagy divat, hogy bizonyos szín­
műveket a szabad ég alá visznek ki előadásra, 
mert a térség, a természeti közvetlenség fo­
kozza művészi hatásukat. Annak a drámának, 
amelyet Szentmiklóson mutattak be Isten és a 
világ színe előtt, a templomnak az ünnepélyes 
csendje, a magas néma falak, a lassan szű­
rődő fény adták meg az igazi keretet.

Ebben a keretben sok mélyértelmű és 
nagyhatású szó hangzott el. Valamennyi kö­
zött azonban a legnagyobb hatású és a leg­
mélyebb értelmű az egyszerű székely gazdá­
nak, Szákács Balázsnak a szava volt.

A kistermetű, zömök férfi úgy állott a 
templom áldozópadjának a küszöbén, mintha 
népének a szivére lépett volna fel, hogy in­
kább érezzék, mint lássák. M'agas homloka 
felett tar koponya. Alatta két szent haragtól 
villogó szem: a kioltott örökmécses helyébe 
másféle tűz. amely éppen olyan örök. A szabá­
lyos arc közepében kis magyar bajusz. Fekete 
zeke, nbaposztó harisnya egészítik ki a külső 
képet. A képet, amely megtestesíti magát z 
magyar népet: a komoly, kemény, hinni és 
lelkesedni tudó magyar népet.

Tizenöt percet beszélt. Egyszerűen és 
mégis zavartalan művészi formában. Szabii­
don. kötetlenül, a szivéből, mintahogyan az 
erdő hallatja a szilvát, vagy a tenger. A fel­
készültség a gondolatokon érződött, de nem a 
szavakon és a mondatokon. A gondolatnak az 
értelme pedig csiittogott szerte a templomban: 
hol mint a szent láng. amely gyújtani és vilá­
gítani akar. hol pedig mint az ostor, amelyik 
űz, hajt és büntet.

Ibsen írja, hogy költeni annyit tesz mint
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Kapható az Erdélyi Lapok könn/osztalyünál,

Itelni önmagunk felett. Mennyire igaz ez a 
tanítás arra is. amit a népvezetésnek a mes­
tersége alatt kellene értenünk. Arra, aminek a 
közleiket kellene megtöltenie.

Szakács Balázs ebben a csodálatos templo­
mi beszédben Ítélt önmaga é-s népe felett. Ke­
ményen ítélt. A szavak úgy csattogtok a lelke­
ken, mint hajdan, sok századdal ezelőtt talán 
éppen ugyanazon a helyen a vezeklőknek a 
hátán hasított véres csikókat az ostor. Hitvány­
nak nevezte népét, hitványnak önmagát, mert 
a legkisebb szórakozás és testi kedvtelés is 
több volt eddig a számára, mint az egyház, a 
templom, az iskola: az az egész ősi kultúra, 
amelyet a székelyek földjén ez a három foga­
lom ezer esztendő óta jelent. Ebben az áhita- 
tos környezetben, a komor templomi csendes- 
sécben olyan volt ez. mint- a nyilvános bűn­
bánói inak az önmareangoló, a megnyugvást 
kereső szava középkori időkben. Akkor is 
ekkora tömeg áldotta körül azt. aki az Isten­
nek és a népnek a színe előtt tépte le magá­
ról a bűnnek, a tespedt testiségnek, a gyenge­
ségnek a cifra köntösét, Akkor is a bűntudat, 
a szégyen kezes, a megszülető jószán d$L fojto­
gatta mindenkinek a torkát, mint most.

Amikor a keménykötésű székely vezeklő 
szigorúsággal ítélt, népe s Önmaga felett s el­
ment addig ebben a könyörtelenségben, ho?y 
a messzebb vidékekről összesereglettekcrt ki­
vette az ítélet űlól. mert —- amint mondta, — 
a távolabb élő magyarokat nem ismeri, meg­
sérteni senkit sem akar — a maga népének a 
bűneit azonban tudja s ezért ostorozza a hit­
vány szóval. — nagy bizonyságot tett arról, 
hogy minden bűne, gyarlósága, sokféle el esett- 
tépre mellett nagy ennek a népnek a lelke s 
erős a hite Istenében és önmagában.

Ha körülnézünk s azt látjuk, hogy a

m mzeti étr.é< ma mindenfelé nem jelent mást. 
mint émelygős öntömjénezést, a tömegek alan­
tas érzéseinek tüzelését, erényeknek a hazug 
költőiét, a hiú-ágnak az át plántál ősét az egyes 
embernek a testéről az egész népnek a lelké­
re, — akkor azt kell ereznünk, hogy az a nép, 
amely az ő szemével és szájával — soraiból 
kiemelkedő fiaival — így meg tudja látni a 
maga bűnös igazi arcát is s ekkora erővel 
végig tud vágni öntestén az önvádnak szeges 
ostorával, — bizonyos sorsnak kell. hogy elébe 
nézzen és szebb jövendőnek, mert előbb fog 
és7,be kapni és előbb fogja a helyes utat meg­
találni. mint a többiek.

A beszéd elhangzott. Szokatlan ritka ese­
mény: magyar katolikus templomban súgott a

kemény férfi-taps. Nem volt semmi profán 
benne. Csak úgy hangzott, mintha az emberi 
hangoknak a villanyos nagyitói a sziveknek 
hirtelen, nagy dobogását szórták volna szerte.

A kistermetű székely pedig állott az ál- 
dozópad küszötbén s nézett az ezerfejű tömeg 
szemébe-: vájjon lesz-e foganatja a szavának? 
Vájjon odahaza a falvakban a tanács asztal­
nál, az adománygyűjtésinél lesz-e változás? Vaj- 
jón elég keményen sújtott-e az ostor, avagy 
élesebb ütés* kellettek volnto?

S hirtelen eszembe jutott, hogy miért 
olyan kicsiny az első magyar királynak erek­
lyeként őrzött jobbkeze. Mert az egykorú kró­
nika tanúságé szerint kicsiny termetű zömök 
ember volt, mint. általában a magyarok.meny: magyar saioaivub winíbvm^u ~

Besszarábia erdöp&re^ 
a genii Népszövetség el ott
A minisztertanács egyezségei ajánl az erdőtulajdonosoknak. 
Egyéb minisztertanácsi határozatok az állástalan tamiáh el­
helyezéséről és ti dobrsidzsni román telepesek kiterjesztéséről

Bukarest. Saját tud. Csak néhány soros 
közleményt adott ki a kormány a miniszterta­
nács tegnapi üléséről.

Eszerint a minisztertanács ismét nem fog­
lalkozott azokkal az eseményekkel, amelyek 
az egész politikai közvéleményt izgalomban 
tartják, hanem mindössze három, inkább ad­
minisztratív jellegű folyóügyet intézett el.

Az egyikről Voicu Nitescu tartott ismer­
tető előadást a Besszarábiábaij kisajátított er­
dők évek óta húzódó vitás ügyében, amelyek­
ért az állam 1023-ban kibocsátott állampapí­
rokkal fizetett. A volt erdőtulajdonosok sérel­
mesnek találták ezt az elintézést. Tárgyalások 
indultak meg a kormány és az erdőbirtokosok 
képviselői között s a Jorga-kormány idejében 
már csaknem megegyezésre került a dolog, 
amennyiben az állam 6—700 millió vételárat 
kínált fel a kisajátított erdőterületekért.

A nemzeti parasztpárti kormány azonban 
megszakította ezeket a tárgyalásokat s annyi­
ra elmérgesedett az ügy, hogy az erdőtulaj­
donosok, akik igazukat semmitőszéki dönt­
vénnyel is alá tudják támasztani, a genfi Nép- 
szövetséghez fordultak panaszukkal.

Voicu Nitescu földművelésügyi minisz­
ter egyezkedési tervet terjesztett elő, hogy az 
állam a kisajátítási időre, 1920-ra visszame­
nően is fizesse meg az 1923-ban kibocsátott

állampapírok kamatait. A minisztertanács 
hozzájárult ehhez a megoldási módozathoz.

Kérdés azonban, hogy a volt erdőtulajdo­
nosok lemondanak-e ezután a népszövetségi 
panasz érvényesítéséről?

A másik kérdést Andrei közoktatásügyi 
alminiszter ismertette. A tanév megkezdésére 
való tekintettel számos állami iskolát javíta­
ni kell és új lehetőségeket kell nyitni az állás- 
nélküli tanítók elhelyezésére.

A harmadik ügy ismét a földművelődés­
ügyi miniszter ügykörébe tartozik. A dobrud- 
zsai törökök nagy tömegekben vándorolnak 
ki Törökországba és földjüket, vagyonukat po­
tomáron vesztegetik el. Az állam már a kiván­
dorlási mozgalom kezdetén elővételi jogot kö­
tött ki magának, hogy így megkönnyítse Dob­
rudzsának románokkal való betelepítését. 
Voicu Nitescu ismertette a minisztertanácson 
az ügy jelenlegi állását s megállapították a 
vételárat, amelyet az állam az elhagyott föl­
dekért fizet, hogy azok ne kerülhessenek a 
dobrudzsai bolgár lakosság kezébe.

Zürichi zárlat. Párizs 20.27 háromnegyed,
Ncwyork 358 fél, Brüsszel 72.17 fél, Milánó 27.28, 
Madrid 43.25, Amszterdam 208.57 fél, Berlin 123.35, 
Becs 72.83 (57.75), Prága 15.34, Varsó 57.85, Belg­
rad 700, London 16.34, Bukarest 308.

Bogdán a besúgó
Irta: Sz.alny Lászié

Négyén lakiunk kamasz diákok Czelle ta­
nár úrnál: az öcsém és én. meg a két Buridan 
gyerek... A két Buridán gyerek azzal volt 
nagyra, hogy nekik Temesben jó néhány ezer 
hold fekete földjük volt s folyton gúnyoltak 
minket, akik csak alig hogy párszáz hold ho­
mokot szántottunk Pest megyében.

— Nekünk csak ménlovunk több van. 
mint nektek birkátok és a csikókifutónkba 
az egész birtokotok elférne! — mondta röhög­
ve Buridán Bogdán ...

— Lehet, Bogdán, de viszont mi nemes 
magyar urak vagyunk, akik nem hajtatnánk 
veletek végig a városon egy csérén, nincs az 
az ezer hold!

— A mi kastélyunk nagy ebédlőjébe sző- 
röstől-bőröstől elférne a ti egész tanyai vis­
kótok! ...

— Lehet. Bogdán!... Hogy azonban még 
se feledkezzél meg a nekünk magyar uraknak 
kijáró köteles tiszteletről, engedd meg. hogy 
képen verjelek!...

Es ebben a pillanatban már is csattant 
a nábob-váromanycs arcán eg\" akkora rmfon. 
mint a pisztolydurranás ...

A másik pillanatban már egymásnak e - 
lünk székkel, vonalzóval, boxerrel s aura a

tanár úr berohant, már csöpögött a vér mind­
nyájunk fejéről...

A tanár úr bezárta az ajtót, a kulcsot 
zsebrevágta és egy hüvelyknyi vastag nádpál­
cával elszántan nekünk esett... S mivel 
egyéb tudománya mellett tornatanár is volt, 
mint matadora a verekedésnek, félholtra csé­
pelt bennünket...

Mikor a nádpálcának csak a csutkája ma­
rad a kezében, következett a jóvátétel: jött a 
néni és bejódozta az egymáson ejtett zúzáso­
kat és hasításokat, aztán a nyakunktól a sar­
kunkig vizeslepedőbe csavart bennünket, mert 
« nádpálcától merő egy véres kolbász volt vé­
geztéién-végig a testünk ...

— Most aztán elmélkedhettek. — mondta 
távozóban demokratikus diadallal a tanár úr, 
— ti kelten a nemesi kiváltságokról, ti ketten 
meg a nagybirtok előnyeirőll..,

Bogdán lassanként hallatlanul meggyü- 
lölt bennünket, Szalayakat s mint ilyen, egy 
különös gyalázatos dologra vetemedett: minden 
áldott nap beoldalgott, az öcsém meg az én 
osztályomba, megkérdezte, hogy feleltünk-# s 
ha gyengén, vagy rosszul feleltünk, ezt a kö­
rülményt besúgta otthon a tanár úrnak * így 
sikerült egyszer, vagy ketszér elnadm, ■•-v- 
bennünket...

Ni megállj, Bogdánt.. -

Egyszer este ülünk valamennyien az asz­
talnál és tanulunk... A néni vastag szemüve­
gen át meg-megrebbenő ajakkal újságot olvas 
s néha szemüvegét a homlokára taszítva el­
lenőrzi, hogy tanulunk-e? A tanár úr ölbe 
téve a kezét, a két hüvelyujjával malmoz és 
szundikéi közbe ... Nekünk röhögő öröm néz­
ni, hogyan alszik és hogyan malmoz mégis az 
ujjaival s ha valamelyikünk megköszörüli a 
torkát, fölriad és rémülten néz szét, de meg­
nyugodva csakhamar ismét elszunyókál...

Egy felriadás után megszólal:
— Mama, te bölcs mama: feküdjünk 

már le!...
— Csak feküdj, de én megvárom, míg a 

gyerekek a leckét felmondják!...
És ismét belemélyed önfeledten a lapba..*
Most aztán valami hallatlan dolog tör­

tént: Bogdán, amikor látta, hogy a néni önfe­
ledten betűz’ a lapot, addig köszörülgette hal­
kan a torkát, míg egyszer csak a tanár úr ál­
mos szemét fölnyitotta ... Csak ez kellett Bog­
dánnak. eléje tette a nyitott könyvet és hal­
kan, hogy a ricni föl ne figyeljen, megszólalt..

— Tudom, tanár úri...
— No. mondjad!..,
Bogdán e kezdte laaderai a leekit, de esik 

! -úgva hogy * nénit meg ne riassza... S a 
.*e.\e e;eje ment is pompásan s a bácsi addig
hilleeteUé helvesioluc a fejei, kcuty agysafft-
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D1 adni m askodik
az «1 kubai forradalom

Egy őrmester a l'üikelők vezére. — Észak - 
Amerika hajóhadat küld a lázadó szigetre

kossá iát, hogy vessenek véget a yenkik ural­
mának.

Washingtonban igen komolyan ítélik meg 
a helyzetet, mert most már bizonyossá vált 
uz, amire eddig csak a beérkezett hírekből 
következtettek, hocry tudniillik Kubában a 
kommunista forradalom győzedelmeskedett. 
Tegnap délután már meg is alakult a népbiz­
tosi tanács, amelynek egyelőre öt tagja van. 
A hadsereg, amely tulajdonképpen ezt az

(Havanna). Despedes kubai elnök az újabb 
forradalom vezetőivel alkudozásba bocsátko­
zott. Hajlandó a forradalmi bizottság kezébe 
átadni a hatalmat bizonyos kikötések fejében. 
A forradalmi bizottságról az a hir van, hogy 
tíz még nem kommunista.

Newyorkból jelentik: A kubai újabb for­
radalmi események erősen nyugtalanítják az 
Egyesült Államokat. Roosewelt elnök utasí­
totta Swanson tengerészeti minisztert, hogy a 
legrövidebb utón siessen Kubába. A miniszter 
az Indianopolis fedélzetén pénteken érkezik 
Havannába.

Az Egyesült Államok admiralitása paran­
csot adott ki, hogy több hajóegység induljon 
Kubába. Santiagob'a és Havannába eddig be­
futott hajóegységeken kívül több van már út­
ban a forrongó Kuba felé.

Az új forradalom vezére. Battista őrmes­
ter bizalmast volt Ferrarának, a nemrég el­
üldözött Machado elnök hadügyminiszterének. 
Hogy az új kubai vezetők mennyire nem 
rokonszenveznek az Egyesült Államokkal, ki­
tűnik abból a beszédből, amely az amerikai 
hajórajok befutásakor hangzott el. A forra­
dalom vezetője ugyanis felszólította Kuba la-

újabb forradalmat kirobbantotta, nem óhajt 
képviseletet a népbiztost tanácsban.

Megtámadják a kikötőben az 
amerikai hajókat.

Newyorkból jelentik: A helyzet Amerika 
és Kuba között egyre jobban kiélesedik. Több­
száz havannai kikötőmunkás, akik az „A. B. C." 
nevű fasiszta irányú pártszervezet tagjai, a ha­
jókat is kezdik rendszabályozás alá venni. 
Együttes támadással arra akarták kényszerí­
teni az egyik amerikai nagyvállalkozót és csa­
ládját, hogy a hajóról, amelyre a forrongások 
elől menekültek, térjenek vissza a szárazföld­
re. Fenyegetésül fegyvert is használtak. Csak 
nehezen sikerült a kikötőbeli amerikai hajók­
nak a szervezet tagjait visszaszorítani.

Havanna területén ellentétek támadtak v 
győztes forradalmárok között. A szembenállók 
összeütközése minden pillanatban várható.

Ilerrioí a vörös hadsereg tiszteletbeli ezredese
— Hir, amit mindenki elhitt, de amit később erélyesen megcáloínak —

Moszkvából jelentik: Herriot volt francia 
miniszterelnököt Worosiloff szovjet hadügyi 
népbiztos a vöröshadsereg tiszteletbeli ezrede­
sének nevezte ki. Herriot meghatóban köszön­
te meg a kitüntetést. Egyúttal katonai előme­
netelét mintegy megmagyarázni akarta azzal 
az emlékezéssel, hogy ő volt aktiv katonatiszt 
fia. Az ezredesi kinevezés hire különben Pá­
rizsban nagy megelégedést keltett.

Tokióban a légi táma­
dások ellen védekeznek
Az egyik ház tetején 
ködbeburkolt gépfegy­
verrel kísérleteznek a 
légi támadások kivé­
désére. Augusztus hó­
napban a japán fővá­
ros egész lakosságát 
foglalkoztatták a légi 
támadások elleni véde­
kezés gyakorlataival.

.Xégy napon keresztül 
keringtek a bombavető 
repülőgépek a város 
felett és Tokió lakos­
sága megtanult minden 
elgondolható védeke­

zést az ellenséges re­
pülőgépekkel szemben

Berlinben viszont a hírrel kapcsolatban 
nem minden irónia nélkül emlegetnek egy 
tiszteletbeli vörös tábornokot. Ugyanis Thäl­
mann, a jelenleg letartóztatásban levő német 
kommunista vezér a vörös hadsereg tisztelet­
beli lovastábornoka, tehát Herriot feljebb­
valója.

*

Párizsból jelentik: A Matin Herriot vörös 
ezredessé való kinevezését közölve, a hír forrá­
sát úgy jelöli meg. hogy szerdán délután a 
szerkesztőséget felhívta telefonon egyik hír­
szolgálati ügynökség, amely közölte Herriot 
kinevezését. Mint utóbb kiderült, a hirt nem 
hírügynökség adta le. hanem egy álhirter- 
jesztő elem. Az egész dolog tehát csak miszti­
fikáció.

*

Moszkvából jelentik: Herriot vörös-ezre­
dessé való kinevezésének hírét az orosz had­
ügyi népbiztosság a legerélyesebben meg­
cáfolta.

Budapesti filléres-gyors 1200 utassal pénte­
ken hajnalban érkezik Romániába. Kolozsvár. 
Saját tud. Péntek hajnalban egy 1200 személyes 
filléres-gyorsvonat indul Budapestről Romániá­
ba. A filléres-gyors utasai közül 450 Nagyvárad­
ra, 500 Kolozsvárra, 100 Szatmárra, 100 Buka­
restbe és 50 Szovátára utazik. A vonat pénteken 
délután érkezik meg Kolozsvárra.

csak — elszunnyadt.... Bogdán meg hadart 
tovább, de már csak össze-vissza, hasból szal- 
mázva ...

— Na, megállj Bogdán!...
Mikor elhadarta végig, — félszemmel 

folyton a néni felé pislogva, elvette a bóbis­
koló bácsi elől a könyvet és eléje tett egy má­
sikat ... És hetet-havat összehadarva, így 
mondta föl az alvó bácsinak négy tantárgy­
ból a leckét...

— Na, megállj Bogdán!...
Mikor készen volt, elkezdte megint köszö- 

rűlgetni a torkát s az ijedten ébredő bácsinak 
odasúgta:

— Bácsi kérem, felmondtam mind a né­
gyet, — lefekhetek ... ?

— Fölmondtád? ... Igazán fölmond­
tád? ...

— Föl ...
— Hát akkor jól van, lefekhetsz!...
Na, megállj Bogdán!...
Elkezdett vetkőzni, mire az öcsém oda­

súgja nekem:
— Adjuk vissza a kölcsönt: nadrúgoltas- 

suk el!...
— Megállj, — súgom én, előbb hadd vet­

kőzzön le egy szál ingre!... Hadd kapjon 
vissza kamatostól mindent!...

Vetkőzik Bogdán halkan, mint az ár­
nyék... Kibújik a kábáiból, nadrágból, cipő­

ből, mint a bőréből a kígyó, amikor vedlik, — 
és ott. áll egy szál ingben, ágyba búvásra ké­
szen ...

— No, most! — intek az öcsémnek, mire 
az élesen nyerítve megszólalt:

— Nini, te már lefekszel?!...
A bácsi fölriad, a néni összecsapja az új­

ságot és néz fölháborodva Bogdánra:
— Hogy mertél levetkőzni?!...
— Fölmondtám a leckét a bácsinak!...
— Igaz ez, papa?!...
— Hát izé: nekem is azt mondta, hogy 

fölmondta!...
— Hát te nem tudod?!
— Ejnye már: hát én egy kicsit közben 

szenderegtem, te bölcs mama!...
— Úgy!... Szóval te az alvó bácsinak 

mondtad föl a leckét!... És tudod legalább? ...
— I-i-i-igen!...
— Na, jó... Hát most aztán mondd föl 

nekem is ... Hadd hallom ...
Bogdán elkezdte a leckét... Nyiklott, 

nyaklóit, hápogott, dadogott, előre-hátra ...
— Hit ezt nevezed te tudásnak?... No, 

csak folytasd ...
A bácsi végkép felébredt... Előrehajolt 

Bogdán felé és vésztjóslólag villoglak előbb 
még fáradtan pislogó szemei, mint a tigrisé . .

Na, most Bogdán!...
Fölugrott és lcnyalábolt a szekrényről

vagy harminc nádpálcát... Ledobta őket az 
asztalra és dühtől reszkető kezekkel kiválasz­
totta a legvastagabbat...

— Hát te, Balog Tula, te Rózsa Sándor, 
— hát te becsaptál engem?!... Engem, a ne­
velőapádat?! ... Engem, a te vezérlő csillago­
dat, aki megosztom veled a falatom és a fész­
kem?!... Ezért példásan fogsz lakot ni fiú, 
hogy még a késő unokák is okuljanak!!...

És teljes erejével rávetette magát Bog­
dánra ...

Az nagyot üvöltött és villámgyorsan az 
ágy alá bújt... De a bácsi elkapta a lábát és 
kirángatta... S egyben elkezdte csépelni a 
pendelyét, egy tornatanár elszánt makacssá­
gával ...

A nádpálca hossza kilenc vékony fősz 
lánnyá nyílott és tán még most is üti, ha a 
bölcs mama valahogyan le nem fegyverzi...

Belenyomtuk egy karszékbe, ott. fújt, lihe­
gett. kapkodott levegő után... Bogdánra meg- 
fölcsavartuk a szokásos vizeslepedőt...

Tíz perc múlva megszólalt a tanár űr:
— Gyere ide abban a vizeslepedőben, te 

szegény Bogdán!... Ülj szépen az ölembe, 
osztón úgy tanulj!...

Aztán hozzánk, többiekhez fordult:
— Látjátok, fiúk, előttetek a példa, hogy 

tanuljatok!... Ne hogy úgy járjatok, mint itt 
ez a szegény Bogdáni...
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Az orvos levele
Asszonyom,

itt fekszik előttem egy fakult betűs régi könyv, 
i682-ben Nagyszebenben jelent meg. Hogy alkalom­
adtán meggyőződjön, mesém hűséges voltáról, ide 
írom szerzőjének nenéi és címét: „Vitípus, Zrvo 
Wundersame História aus Ungarn", fin most csuk 
az egyik csodálatos Historiá-ról számolok be s 
ennek rendjén adom meg válaszomat kedves leve­
lére.

l(i?4-ct írtak Urunk születése ufón. A római 
.hetit Péter templomának öreg sekrestyése lassan a 
templomba indult. .4 négynél felemelő magasztos 
állítr,tubán elmerülve, a feljáró keskeny résein ki­
ki kandikál s a napsugárban fürdő örök város csil­
logó háztengerét elnézegeti, kipiheni magát és to­
vább megy. Amikor a fehér templom tornyába, 
nagy clcsodálkozására egy idegenmseietű ifjút ta­
lál ott, mély alomba merülve. Nagy volt a sekres­
tyés ijedelme, hogy ki is az ifjú, merre hazája, ki 
fija-bornya. Nagy nehezen valahogy felébresztette s 
az ébredő ifjú csak ámul-bámul, néz szerteszét, 
mint aki semmiképpen sem tudja — még mindig ál­
modik-e, vagy már ébren van-e s arcáról leritt, 
hogy nehezen tudja megérteni helyzetét. Idegen 
szó csendül az ifjú ajkáról, de a sekrestyés latin 
beszéde — megteremti a beszéd közös nyelvét. Kér­
dés es felelet szaporán váltogatják egymást, aztán 
a rejtély mindkettőjük előtt tisztán állt. Az ifjú 
Kczsméirki Kopeczky Mihály, diák, akinek régi vá­
gna volt meglátni az örök várost — annak pompás­
nál, pompásabb templomait s mivel nem volt rá 
módja s hallomásból úgy tudta, hogy húsúéikor a 
harangok Rómába repülnek, gondolt merészet és 
nagyot: elhatározta, hogy ő is velük repül. Felmá­
szott a késmárki templom tornyába, az öreg ha­
rang belsejébe mászott s jó szorsan a harang nyel­
véhez kötözte magát. És várt, várt. Eljött a sejtel­
mes, borús est, alig volt csillag az égen, merengne 
gondol a hosszéi utazás és a várt gyönyörűségek 
örömére, egyszeresük valami nagy rázkódást érez, 
mintha a toronyból a haranggal együtt szélsebesen 
repülne — és aztán többre semmire sem emlékszik 
— most itt van s a sekrestyés felébresztette...

Nagy feltűnést keltett Rómában a késmárki 
diák, Kopeczky Mihály utazása s a szent, a tudós 
papok, az öreg kardinálisok nagy álmélkodással 
hallgatták minden szavát... A diák Rómában ma­
radt és Isten segedelmével szépen boldogult...

Ezt a csodálatos históriát lemásolni jónak gon­
doltam, mert segítségemre lesz — a feltett kérdés 
válaszánál....

Nem akarom a félreértést — sőt megértést aka­
rok szolgálni, felvilágosítást terjeszteni. Építeni és 
nem rombolni a cél. Mindaz, amit a gyermek lát, 
hall és fogékony lelke tapasztal, az első benyomá­
suk élénkségével és ujságszerüségévcl mélyen leiké­
be vésődik.

Megelégedést, szépet, szeretetet. örömet, boldog­
ságot lásson a gyermek az otthonnak mondott akár 
kunyhóban, akar palotában. Lelke teljen meg az 
emberi érzések legszebbjeivel, hogy az első szép be­
nyomások bőségéből jusson az élet vándorútján 
amúgy is sűrűn elénktoppanó nehézségek, bánatok, 
szomorúságok megadással teli elviselésére. De ezen­
kívül bele kell oltani a hitet, annak minden erejét, 
annak minden szépségét. A hitet, amelynek maga­
san szárnyaló, csodás világára éppen a gyermeki 
lélek kibontakozásának ideje a legalkalmasabb idő. 
Az élet rideg és sokszor kegyetlen valóságait egy 
aranyfóliái szőj je amelynek szálait a hit adja.
A gyermeki lelek világát és annak alapjait a szülő 
rakja össze s ha az alap ingó és gyenge — mi lesz 
az évek vágtató sora alatt!

Ne csodálkozzon el, hogy mint orvos így ki­
hangsúlyozom a gyermek lelkének ápolását Még az 
emberpalánta is lelkében épít s a külvilágból szed 
tapasaztalalokat s ennek értékét nem egyszer az 
oroos Iá'ja — a legjobban és a legrosszabban. Azt 
kérdezte, hogy a nyiladozó értelmű emberkét hogy 
neveljék? Erre a nagyon tág és nagyon szűk kér­
désre, talán mások, a jobban hina*ottak megfele­
lőbben tudtak válaszolni, összeírtak róla könyvtá­
rakat: öreg fóliansoktól, ósdi hetükön ét — a mai 
rolációs gép-monstrumig, fin, mint orvos, összesü- 
ritDe szeretnem adni a legtöbbet. A megfelelő kör­
nyezet, őszinteség, igazság, következetesség sth 
mind szavak, de az egésznek s hit irmyfonalával 
kell átszövődnie I aths'ilan • >zmp tájié r
•a a gyermeki lelek nyoaavusit, nozu *•** *<v a
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Ä katolikus uiunl
a ősiisitiiiklisi iiiiipissiü
SÄ?** ÄtÄ ÄÄÄ
alapjait. Rajk* Géza ttmár eüoatiäsa

(Gyergyószentmiklós.) A katolikus nagy­
gyűlés megbeszélései között tartalmi fontos­
ságánál fogva igen maradandó hatást gyako­
rolt az az előadás, amit Rajka Géza, temes­
vári tanár tartott a munkáskérdésről és a ka­
tolikus munkások megszervezéséről. Mély be­
nyomást keltett, amikor kifejtette, hogy a 
munkásrétegek új vezetőket várnak, akik lel­
kileg is megnyugtatóbb irányba tudják terel­
ni a megpróbáltatott embereket. Az előadás­
ról néhány szóval megemlékeztünk már, de 
szükségesnek tartjuk annak bővebb ismerteté­
sét.

Közönségünknek minél behatóbban meg 
kell ismerkednie a munkáskérdés katolikus 
irányú felfogásával. Meg kell ismerkednie és 
aszerint kell a polgári társadalomnak is nagy 
szolidaritást kifejtenie a munkások iránt s ek­
ként az összhangzó társadalmi fejlődést el­
érni.

Rajka Géza tanár előadását is ezzel a 
rendeltetéssel közöljük most részletesebben.

Fiedler püspöknek — mondotta dr Rajka, 
— felemelt kézzel és kitárt szívvel kiadott jel­
szava a katolikus akció minél sokoldalúbb és 
erőteljesebb megindítására vonatkozólag az 
idei katolikus nagygyűlést történelmi jelentő­
ségűvé teszi. Ennek a katolikus akciónak az 
akarása már régen ott él annak a generáció­
nak a lelkében, amelyet Malláth püspök sok 
évtizedes apostolkodása töltött el katolikus 
meggyőződéssel és a laikus apostolság égő vá­
gyával.

Ennek a katolikus akciónak egyik hatal­
mas, jelentőségében talán alapvető ága a kato­
likus munkásszervezkedés, amelyet haladék­
talanul és a legnagyobb eréllyel ki kell ter­
jeszteni a romániai katolikus élet egész sík­
jára. Ennek a szervezkedésnek sajátos célja a 
munkavállalatok gazdasági érdekeinek önzet­
len és hathatós szolgálata. Ez a cél, amelynek 
végpontjába a Quadragesimo annonak új, ko­
operációs társadalmát helyezzük, a munkásság 
összefogásával, munkaalkalmak közvetítésével 
és azzal szolgálható legjobban, hogy ha az 
egyesült munkásság összefogásában rejlő erőt 
eseteként jobb munka- és bérviszonyk kivívá­
sára. használjuk föl. Mivel pedig a katolikus

valóságban anyagi alakot ölt az élet során egy egész 
cs igaz embert nyerjen vele az emberi közösség, a 
társadalom. A testi egészség soha sem minden, ép­
ségének, erejének leghatalmasabb védője a lélek s 
annak nagy tartalma a hit. Hogy ezt nem kell bi­
zonyítani, azt hiszem már az életben érezte...

Azt a kérdést tehát, ami az emberke nevelésé­
nek legkezdetére vonatkozik, nem tudtam egész 
kimerítően megválaszolni. De talán az elmondot­
takból leszűri a lényegét És ha kihámozta azt, ami­
re e futó sorok szürke betűi sem egészében, sem 
részletében nem voltak képesek — akkor jusson 
eszébe levelem legelején csodálkozással olvasott ese­
te a késmárki diáknak, Kopeczky Mihálynak, kit a 
hit csodálatos ereje a vándorló húsvéti harang nyel­
vére köt űzötten, eljuttatta a csodás örök város meg­
látásához fis én kívánom, hogy a hit ereje másnál 
is teljesítse be a kívánság minden formáját, de eh­
hez elsősorban szükséget az, hogy minden szülő át- 
érezze, tudja és vallja — hogy a hit: az mindent 
pótol.

Elkalandoztam; de ha én nem is voltam és nem 
is vagyok hivatott szolgája és szószólója a hit je­
lentőségének, fontosságának, de mint a test egész­
ségének egyik munkáló ja és gondozója — a hit 
erejét és csodás világát soha kétségbe nem von­
hattam

Várom *nméh>; •órait kést hive

akció hatásának egyik alaptétele az egyes 
ágak működésének az okosság szempontjai 
szerint való összehangolása a katolikus Kari- 
túsz által gyűjtött javakat a gazdasági vaju- 
dás elesettéinek: munkanélkülieknek felsegí­
tésére kell elsősorban felhasználni; sőt ha a 
viszonyok úgy kívánjak, kizárólagosan is.

A munkásoknak széles területeken valé 
katolikus irányú megszervezése, fokozott elhe­
lyezési lehetőségeket, míg a tevékenység ha 
íadéktalan fokozása annak a helyzetnek ki 
használását fogja lehetővé tenni, hogy a mi 
munkásságunk józan s ennél fogva legnépe 
sebb rétegei megunva a céltalan fenegyerekes 
kedést és kiábrándulva eddigi vezetőiből, új, 
pozitív célkitűzések jegyéiben okosan é-s tiszta­
kézzel dolgozó vezetők után áhítozik.

A kiszélesített katolikus munkásszervez­
kedés helyi vezérei gyanánt azokat jelölte 
meg az előadó, akikben a hivatás-szervezete 
ken alapuló új rendiség átértése a szociális 
igazság iránti rajongással és helyes taktikai 
érzékkel párosul. Az ilyen papoknak és vilá­
giaknak a helyi akciók megindításánál a ka­
tolikus legényegyletekből lehet kiindulniok 
Nem szabad elfelejteni, hogy Kolping elsősor­
ban a céh-rendszer megbomlása következté­
ben magára maradt iparos ifjúság gazdasági 
megsegítése érdekében szervezte legényegyle- 
te it és ez a célja: katolikus szellemű gazdasá- 
gi segélynyújtás a katolikus munkásmozga­
lomnak is. Ugyancsak a katolikus munkás- 
szervezetek gazdasági célgondolatu kereteibe 
illesztendők be és pedig haladéktalanul azok 
a munkások, akik különböző hifcbuzgalmi 
szervezeteinkben eddig is megtalálták vallási 
igényeik kiteljesülését, de gazdasági szempont 
ból a különböző marxista szakszó rvezetetobi 
voltak kénytelenek érdekvédelmet keresni. En­
nek a kiáltó ellentmondásnak haladéktalan 

kiküszöbölését szintén az elemi okosság pa­
rancsolja.

A munkaadók, sőt az egész polgári társa­
dalom körében végzett felvilágosító és propa­
ganda tevékenység aztán ezeknek a katolikus 
munkásegyesüléseknek olyan sikereket bizto­
síthat, amely lassanként mind nagyobb mun­
kástömegeket fog a szervezet kereteibe von­
zani. A katolikus munkásszervezeteket tekint­
se katolikus társadalmunk olyan végvárak­
nak, amelyekben hitünk megvédéséért és egy 
szilárd alapokon nyugvó, jól rendezett társa­
dalom kialakításáért folyik a harc a marxiz­
mus haszonlesői és fanatikusai ellen. Sies­
sünk a sáncokra — fejezte be szavait az elő­
adó, — lássuk el végvárainkat bőségesen vé­
delmi eszközökkel és megtartó f- '.készültség- 
gél. Püspökeink pedig rendeljenek szociális 
érzékű, agilis papokat a veszélyeztetett pon­
tokra, hogy a sikeres katolikus munkásakció 
révén is boldog népnek boldog pásztorai le­
hessenek.

Keresztény
műveltség

könyvtára s
B A NOHA: A jezsuita rend és ellen­

ségei Fűzve 70, kötve — — 120 lei
Mii l.hlt; A római index. Fűzve 60, 

kötve — — — — — — 95 lei
P. OLASZ S. J.: Világproblémák.

Fii zve 45, kötve — — — — 70 lei
Vií sió : _4 legújabb kor egyház­

története. Fűzve l>0. kötve - 130 lei
BANG! ló feliem'a/zok a kath 

eg'/ház életéből Fűzve 90 kötve 130 lei
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Megkezdődött Bécsbcn 

a katolikusok világgyiiEése
Qt bibornoh és huszonkilenc püspök 

van a résztvevők között
Becsből jelentik: Csütörtökön reggel kez­

dődött meg Becsben a katolikus kongresszus. 
Maguk az ünnepségeik hivatalosan már az este 
folyamén megkezdődtek. Bécs valamennyi 
templomában 1 óra hosszáig zúgtak a haran­
gok, az ünnepség megnyitásának jeléül.

A pápa képviseletében La Fontaine bíbo­
ros van jelen. Kívüle még három bibornok a 
nagygyűlés vendége: Hlond Németországból, 
Vredier Franciaországból és Serédi Jusztinján 
M agy arors zágból.

A főpapi részvevők közt ott vannak az 
osztrák püspökökön kívül a lengyel, a horvát, 
a magyar püspökök is, Erdélyből gróf Maiiá th 
Gusztáv püspök, továbbá Svájcból és Francia- 
országból is néhány egyházmegyének a püs­
pöke.

Meghalt Anglia
háborús külügyminisztere
— Hetvenóráig tartóét a haldoklása —

Londonból jelentik: Lord Grey, Anglia 
háborús külügyminisztere, aki utóbb már tel­
jes 70 óráig feküdt eszméletlenül, hosszas ha­
láltusa után csütörtökön hajnalban kiszenve- 
dett.

Lord Grey egyike volt azoknak, akik a 
békeszerződéseket kitervelték és megszerkesz­
tették.

1862-ben született, a báróságot nagyatyja 
után, 20 éves korában örökölte. 23 éves korá­
ban már liberális képviselő; 1905-ben külügy­
miniszter lesz s 11 évig áll az angol küliigyek 
élén.

1914 augusztus 3-án az alsóházban mon­
dott beszéde a háború kitörésére vezet Anglia j 
és Németország között. " :

Kétszer házasodott. Fiú utód nélkül halt ! 
el Címét és rangját senki sem örökli.

Hosszas, eszméletlen állapotban lefolyt ha­
láltusája a felismerhetétlenségig eltorzította 
lord Grey arcvonásait, amiket csak a halál 
simított ismét nyugodttá.

Magyarországon csökkentették az 
egyetemi hallgatók számát. Budapestről 
jelentik: Hóman Bálint kultuszminiszter már 
megállapította, hány hallgatót lehet felvenni az 
egyetemekre. Lényegesen csökkent a buda­
pesti egyetem orvosi karán az arányszám: ide 
a tavalyi 200 hallgatóval szemben csak 150 
elsőévest Írhatnak be. A hittudományi karon 
60. a jogin 500, a bölcsészet.in 350 hallgató és 
60 gyógyszerészhallgató iratkozhat be. A sze­
gedi egyetemen 200 jogász, 50 medikus, 90 
bölcsész és 30 gyógyszerész. A debreceni egye­
tem református teológiai karán 50, a jogon 
150, az orvosin 50. a bölcsészetin 80 hallgató 
felvételét engedélyezték. Pécsett az evangé­
likus teológián 50, jogon 200, orvosi karon 50, 
bölcsészetin 50 hallgató vehető fel. A műegye­
temen 60 mérnök, 25 építész, 100 gépészmér­
nök, 20 vegyészmérnök, 50 közgazdasági hall­
gató az engedélyezett szám. A budapesti egye­
lem közgazdaság! karán 300 elsőévest vesznek 
fel. Az egri érseki jogi líceumba, a kecskeméti 
jogakadémiára és a miskolci jogakadémiára 
egyenként 80—80 hallgatót lehet fölvenni.

1 ' :!.!ii!l;!!!í!!llllll

J OVO ?
Ktufols Maria élete 
és jövendölései. ::

G. L. BOUE után 
franciából fordítva 
Ara fűzve 27 lei 

és portó.
Kapható az E délyi L~pok konyvosztálvánál.
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Bolgár-román egyezkedések
Dobrudzsa iölött

A dobrudzsai térnyerés fejében Bulgária belépne a kisantantba. 
Híresztelések Tiíulescu szófiai utazása hátteréről

Bukarest. Saját tud. A Curentul közli a 
Nezavisimost című bulgár lap bukaresti hír­
adását, amely szerint Tiíulescu rövidesen 
Szófiába utazik, hogy tárgyaljon a bulgár 
kormánnyal azon engedmények ügyében, ame­
lyeket Románia Franciaország nyomására 
Bulgáriának tenni készül.

Ez engedmények volnának: Dobrudzsa 
egy részének önkéntes átengedése a bulgár 
kisebbség számára; h német kisebbségekéhez 
hasonló jogok biztosítása, továbbá a román 
kormány beszünteti Dobrudzsá.nak románok-

kai való betelepítését.
Mindennek fejében pedig Bulgária belép 

a kisantant szövetségbe.
A Curentul légből kapottnak mondja ezt 

"a hirt, mert Tiíulescu szófiai utazása, mint 
ez már régebben nyilvánvalóvá vált, nem fog 
bekövetkezni.

A közeledés a két ország között, — írja — 
annál valószínűtlenebb, mert a bulgár kor­
mány az utóbbi időben minden román ajánla­
tot figyelmen kívül hagy, sőt szerződéses kö­
telezettségeit sem teljesíti.

Isás ¥3i Isztriában
A nemzeti szocialisták és $tt is a gyei érnetek kormányba* 
lépése végett egyezkedő tárgyalások folynak

Becsből jelentik: Félhivatalosan erélyesen 
cáfolják azokat a híreket, amelyek üo'llfuss 
kancellár és a szövetségi kormány lemondási 
szándékáról beszéltek. Kormányrendeletre el­
kobozták a Daily Exjness-nek azt a példányát 
is, amelyik a hirt világgá röpítette. A cáfola­
tok azonban korántsem nyugtatták meg Bécs 
lakosságát, akik körében igen nagyfokú nyug­
talanság lett úrrá.

A nemzeti szociálista hajlandóságú Land­
bund, amelyet a szövetségi kormányban 
Winkler alkancellár és Schummy belügymi­
niszter képvisel, tárgyalásokat folytat a kor-
"í 0£<£SO<1-4eo*

mánnytal a megegyezésre. A Landbund igye­
kezete főként arra irányul, hogy a nagynéniét 
párt, amely magáévá tette a hitleri elveket, 
vegyen részt, a kormányzás munkájában. Már 
meg is nevezték Schurr volt igazságügymi­
nisztert, mint akit a kormányban a nagy német 
párt képviselőjeként óbajtanának látni.

A Landbund tagjai már odáig mentek a 
nagy németekkel való megbeszélésben, hogy a 
rendelkezésükre álló belügyi tárcát is felaján­
lották a nagy német pártnak, csakhogy az be­
lépjen a szövetségi kormányba.

>»*** <504' 04 OO**»»*

Nem lesz bankállamosítás 
Németországban

— Schacht birodalmi bankkormányzó nagyjelentőségű beszéde —
Berlinből jelentik: Berlinben szerdán dél­

után bankügyi értekezlet volt, amelyen 
Schacht dr, a Birodalmi Bank kormányzója 
elnökölt. Megnyitó beszédében jelentőségteljes 
észrevételekkel fejtegette a bankügyek álla­
mosításának a kérdését.

— Sokan vannak — úgymond, — akik a 
bankügyek teljes államosítását követelik. Tény 
az, hogy az állam egyre nagyobb mértékben 
nyúl bele a bankok ügyeibe, meg kell azon­
ban vizsgálni, hogy vájjon a tőkeképződést 
és a hitelügyleteket ki lehet-e venni a magán­
kezekből? Ha ennek a tüzetes vizsgálatnak — 
minden fontos körülmény és érv szem előtt 
tartása mellett — az lesz az eredménye, hogy 
sem a bankügyi tevékenységet nem lehet a 
magánkezekből kivonni, sem pedig az állami 
ellenőrzést nem lehet nélkülözni, — meg kell 
állapítanunk a határt, meddig engedhetünk 
szabadkezet a magánosoknak és meddig tér- \ 
jedhet az állam ellenőrzésének lehetősége. \

A kisantant is Németország fegy­
verkezését akarja ellenőriztetni. 
Amerika Franciaország leszerelé­
sét kívánja.

Prágából jelentik: Prágai körökben úgy 
tudják, hogy a kisantant nyomatékos felhívás­
sal fordult az angol és francia kormányhoz 
az angol és francia tárgyalások alkalmából. A 
felhívásban előadta, milyen nagy érdekek fű­
ződnek a Németországgal szemben alkalma­
zandó leszerelési ellenőrzés hatékony voltához.

Prágában azt is tudni vélik, hogy Anglia 
és Franciaország már megegyezett egymással

a Németország elleni leszerelési ellenőrzés te­
kintetében.

A sajtó különben most is élénken foglal­
kozik a küszöbön álló párizsi tárgyalásokkal.

A Daily Telegraph szerint a tárgyalások 
legfőbb pontja az angol tervezetnek a nagy­
hatalmak tényleges haderejére vonatkozó ha­
tározata lesz. Normann Dawis és Sir John 
Simon beszélgetés során Normann Dawis biz­
tosi tolta az angol külügyminisztert, hogy az 
Egyesült Államok hajlandó támogatni a fegy­
verkezési ellenőrzési javaslatot. Azonban 
ennek a fejében azt kívánja, hogy Francia- 
ország és 'a többi katonai államok bizonyos 
mértékben maguk is hajtsák végre a tényleges 
leszerelést.

wmm

- ,

Georges Leygucs francia tengerészeti 
miniszter

meghalt 70 éves korában. 1885 óta megszaki 
tás nélkül tagja a francia kamarának. 
1920-ban rövid ideig miniszterelnök is volt.
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KUzd^s a magyarságért
Amerikában

között fogadlak a

Temesvár. Saját tud. Érdekes vendege van 
Temesvárnak. Menget Márton dr prépostnál 
szállt meg egy amerikai magyar pap. Es tu­
lajdonképpen bánsági, father Lám . ahogy 
odaát, az up éren cián túl, Los-Angelesben sze.- 
t ben-hosszában hívják. Láni Mátyás annak­
idején Temesváron végezte tanulmányait, itt 
is szentelték pappá, Békáson _ volt plébania- 
adminisztrátor. majd Jugoszláviában muko- 
<i - S egy ikerre Amerikába ment. riata.os 
tetterő duzzadozott benne és odaát tényleg 
n'agv munkát végzett. Virágzó plébániája van 
ma. de azt a plébániát „egészen élőiről kellett 
kezdeni. S tán nem is a plébánia egymaga a 
fontos Hanem veszendőnek indult kékeket 
toborzott abban össze, amerikai nagyvárosban 
veszendőbe menő magyarokat. Akik tőle hal­
lották újra a magyar szót és magyarul az 
Isten igéjét. Három évtized óta először. És ma 
úgy Örülnek, hogy megjött a körükbe Father 
1 ani s annyi szeretettel, ragaszkodással csüng­
nek n papjukon, hitközségükön ... Unt Ma- 
l' ts most püspöke küldetése értelmében jár el 
a vén Európában, de nagy útja 
a híveire gondol. így jutott 
várra.

során is csak 
most el Temes-

Hat esztendő — egy világ.
Rém ismerősökként üdvözöljük egymá 

Derék egv szál ember ez a losangclesi magyar 
pap. Hat éve van kinn Amerikában.

_ Aránylag nem is sok — mondja, de
mintha ez a hat esztendő egy egész más vilá­
got jelentene. A mi népünk, pedig meg hat

esztendeje kövükben működtem, ®=|s
S ÄÄ mSáfo.nnáUauz embere

'tsz1 ?arWhsífc
Seportra kaptam annakidején megh.vásh 
Ez Newyork mellett van.. Majd elfogadtam a 
los-angelesi püspök megbízatását Los-AnyeZ 
ben magyar hitközséget alakítani. ltnyie? 
me" kellett azt „alakítani". Hogyan ment ez? 
Vettem három házat. Az egyiket átalakítottam 
plébániaiakká. A másikból később átépítessél 
es hozzáépítéssel meg lett a templom, a■ har 
madikat pedig iskolának s a hitközségi tagok 
társas otthonának szántam. A 
kellett hozzá toborozni. A püspök mtenciój 
volt: visszanyerni és megtartani a ■katolikus 
Egyháznak azokat a magyarokat, akik vészén 
dőbe mentek... Miután uie? aunakidejui, 
amikor kivándoroltak nem e tettek az ország 
nvclvét s így a prédikációkat, sem. e„>általa 
elszoktak a templomtól, vallástól. Tizenhárom 
családdal kezdtem a inunkat. Propaganda ke ­
félt Csekélyszámú híveim is segítségemre vo - 
lak. Egyik szólt ennek, a másik meg amannak. 
S a toborzás közben jöttem ra arra, hogy ne­
metek is vannak ugyanolyan sorsoan. A regi 
Magvarország területerői svábok. Bansá0iak. 
bácskaiak. A magyarok leginkább Vas-, Sza­
bolcs- cs Abauj vármegyékből szármázták el. 
Huszonöt, harmincévvel ezelőtt. De hogy jöt­
tek. egyszerre, amikor megkezdtem a lengyel 
templomban a misézést! Meg a magyar s a 
német prédikációkat, imákat! Ma ket.szazoJ.yen, 
kétszázhatvan család tartozik a plébániához. 
S hogy ragaszkodnak templomukhoz, egyha­
zukhoz. Merem mondani: papjukhoz is, amint­
hogy én is egy vagyok velük ...

.4 |övő generáció — elveszett a magyarságra nézve .. .
— S a kisded iskola és társasotthon már 

az első évben kicsinynek bizonyult. Az általá­
nos kívánságnak engedve, újat építettem. Az 
nj, nagv hitközségi házban van nagytéréül, 
magyar motívumokkal éti szil ve. Módéi u szín­
paddal. öltözőkkel, tornateremmel, fürdőkkel. 
Valóságos kulturház. Vendéglővel is kapcsoln­
ia anélkül cl sem lehetne képzelni. Erkélye 
is van. És mindezt a hívek áldozatkészségé­
nek lehet, betudni. Egyházi adó nincs, csak 
önkéntes adomány. Egyháziakban népképvise­
let nincs. Sem egyház tanács, sem gondnok. A 
plébános évente nyilvános beszámolót tart 
hívei előtt, elszámol az utolsó fillérig, a püs­
pök vizsgálja felül. Es mégis: a hitközség 
-zociális centrum. Minden ott játszódik le, 
ami a hívek életében fontos: esküvők, mulat­
ságok, előadások. És oktatjuk, a szociális 
testvérekkel egyetemben, az ifjúságot. Magyar 
szóra. A németek német szóra. Óriási távolsá­
gok. templomnál, iskolánál egyaránt számot­
tevők. Gyalogosan nem is lehetne megtenni az 
utat. Villamos még tekintetbe se jő sokaknál. 
A fő azonban: az autó. Az autó nálunk tud­
valévőén nem luxus, hanem szükséglet. A hí­
vek szétszórtam laknak a nagy városban.

— A gyermekekkel iskolát tartok minden 
szombaton, amikor nincs angol oktatás. Saj­
nos. meg kell állapítanom: a tengerentúlra 
szakadt magyarok gyermekei elvesztek a ma­
gyarság száméira. Az öregek meghatva, köny- 
m/rs szemmel fogadtak, amikor magyar szóval 
köszöntöttem be hozzájuk. A gyermekek azon­
ban: angolul tanulnak az iskolában, pajtá­
saikkal angolul beszélnek, az üzleti, a minden­
napi életben csak angol szóval tudják meg­
állni a helyüket. Pedig szépen Írnak olvasnak 
már a mi kis iskolánkban magyarul. De egy­
más közt még sem így beszélnek. S aztán 
<ok helyet a családi élet sem olyan, amilyen­
hez mi vagyunk szokva. A családanya is 
munkál» megy a így máris nincs meg aje.g- 
mt diitii bb. lerbensöhb családi kötelék. Külö­
nösen tíz utóbbi vál-'á 70s évek idején, majd 
amikor a bankok olyan csúnyául, sorra tönkre­

mentek. Híveim közül is akárhány elvesztette 
mindenét s ott kellett kezdenie, a.hol s ahogy 
huszonöt, meg harminc évvel ezelőtt kezdte... 
Sokszor meg a családanya volt a családfenn­
tartó. Vagy "másféléven át tartott ez a rettenet. 
A férfiak, nem tudtak munkához jutni. Most 
üzenik, amióta távol vagyok, hogy kezd vtila- 
hogy enyhülni a helyzet... érezhető, anya­
giakban, a hitközségben i s.

Szociális testvér a kormány- 
keréknél.

_ ,\ gyermekeket oktatásra magunk
gyűjtjük mindig egybe autón s úgy szállít 
jukőket haza — mondja Father Láni. — Nagy 
segítségemre vannak a szociális testvérek 
Innen valók. Nagy tekintélyük van, akár mind 
átvinnem őket... Klotild testvér mar négy 
esztendeje van Los-Angelesben. A testvérek — 
„hitközségi testvérek“ — mindenféle plébániai 
ügyet végeznek, az irodai munkálatokat is és 
foglalkoznak a gyermekekkel. És család- és

"vermek Iá tóga tusokkal buzgó lkodnak. A ne­
metekkel Iványi Angéla testvér foglalkozott 
aki resicai s aki most visszakerült Iemesvár- 
ra Úgy fogadták, hogy az elnökünk, aki pedig 
ember a talpán, a köszöntő közben zokogni 
kezdett s aztán egy szó sem jött ki többet a 
ttouín Angela testvér volt a sofőrünk. Ami- 
kor ö";7rtoborozta az iskolásokat, hatvan kilo­
métert is megtett. De volt idő. hogy ilyen 
alkatommá 1 kétszáznegyven-kétszázhatvan 
mérföldet tettünk meg össze-vissza a varosban.
Az vagy ötszáz kilométer! Van Szent István 
ma "var királyról elnevezett egyesületünk a 
magyarok és Szent Imre hercegről (Sand 
F ncridvVerein) elnevezett egyesületünk a ne­
metek számára. A hitközség kereten belül a 
a,ok betegség és halálesetre vannak bebizto­
sítva legutóbb az ifjúságot is bevontuk a biz­
tosításba. most megkezdjük a gyermekek be­
vor to,át is. Különben megértő atyánk Cantwell 
püspök aki minden nagyobb ünnepségünkön 
meglátogat bennünket és főpatronusunk Mon­
signore Cawley, püspöki vikárius.

A földrengések minit a világ­
városban: fából van a templom

Father Láni úgy gondolta, hogy ezzel már 
mindent elmondott- Azonban a további beszel- 
™Hl sorím is egyre újabb erdtteäegek vál­
tótok. Szikba került u,ból > JJg 
knihirház meg a templom. A kulturhazban S2?tM»= W tóvta. Kende Géza 
nn'wbecskereki festő műve. S meg egy hatal­
ma« freskó, ugyancsak a hallban: Hunoárw. 
Fzt rne" Fellegi Emil temesvári festő alkotta.
A kiütűrház - miként a plébános mondja: sajnoto kőlől van. Hogy-hogy sajnos? .Hát 
,-|CrV hogv napirenden vannak a told rengetik. 
Legjobb fából építkezni. Fából van a templom 

meg a plébániaiak is. Annyi a földrengés 
hogy az ember már egészen hozzászokott. A 
legutóbbi földrengés idején négy hétig range tt- 
zpprrett minden. Március elejen amikor az 
első, hatalmas földlökések jelentkeztek, vagy 
kétszázhatvanán pusztultak el. A varos ^ deli 
részén majd minden ház beomlott vagy súlyo­
san sérült Az emberek három hétig a szabad­
ban.' sátrak alatt tanyáztak s nem mertek a 
házaikba betérni. Láni Mátyás híveinek nem 
történt semmi bajuk. Egy né melyiknek a haza 
megrongálódott. Szóba került Cox pittsburgi 
plébános is. aki annakidején, mint emlékeze­
tes," a munkanélküliek gigantikus menetet
vitte Washingtonba. .

— Hogy Father Cox az Egyesült Államok 
elnöke lehetett volna, azt mégis kétsegbevon- 
tuk, — mondja Father Láni. — Amerika főleg 
protestáns és —pogány. Van húsz—huszonkét- 
millió katolikus szétszórtan. Az Egyesült Álla­
mok lakossága százhuszmilliót tesz ki. Ara 
amit Father Cox véghezvitt: nagy dolog és 
óriási feltűnést keltett. Hogy egy katolikus pap 
oda mert lépni az egész világ színe elé segye­
nesen az Egyesült Államok elnökéhez vezette 
a munkanélkülieket. Ha nem áll az élükre —- 
az volt általában a felfogás — széjjel zúzzak 
Washingtont. Ö azonban az ő higgadtságává! 
impozáns és önérzetes manifeszt-ációvá alakí­
totta az akciót és nagy szenzáció is volt a 
kemény beszéde: az igazság s a munkanélkü­
liek érdekében. ,

Es szóba kerül Denk Rezső is, aki valami­
kor. mint Láni elődje, Békáson plébános volt 
és szintén Amerikában működik az Ur szőlő­
jében. Eredetileg Kanadába ment. majd az 
Egyesült Államokban volt plébános, Alfán, 
egy bányatelep magyarjainál s most tanár a 
franciskánusok szemináriumán. S az angol 
papokról esik szó. akik igen kedvesek, s jó­
részt Rómában. Freiburgban. In,nsbruokban, 
esel leg Belgiumban, Írországban végeztek 
tanulmányaikat. Igen értékes egyházi férfiak

Amerikai plébános — filmfelvevővel járja a világot...
Father Láni Péter és Pál napján indult el 

„hazulról“. Most már Los-Angelesben van 
„odahaza", hiszen amerikai állampolgár is. 
Megbízatása van püspökétől Németországban 
a gregorián-zenét tanulmányozni s Becsben a 
Wiener Sängerknaben intézményét. Mivel­
hogy a los-angelesi fiuszemináriumban be 
akarják vezetni s nívósán művelni u grego­
rián-éneket. S útközben egy kis vargabetűt 
engedett meg macának. Járt Magyarországon 
és Jugoszláviában, ahol szüleit is meglátogatta, 
de meglátogatta a hívei hozzátartozóit is. 
Mintha a világ legtermészetesebb dolgáról 
volna szó, magyarázza:

— Híveim karácsonykor filmfelvevővel 
leptek meg. Azóta filmfelvételeket készítek 
mindenről, Minden ünnepségünkről, lakoda­
lomról. A másolat archívumba kerül. Megcsi­
náljuk így, filmen uz egész hitközség történe­

téi... S útközben is filmeztem. A tengeri 
utat. miegymást. S üzeneteket vittem a híve« 
hozzátartozóinak. S a híveimnek film üzene­
teket viszek a tengeren túlra. A hozzátartozó­
kat. szülőket, testvéreket lefilmezem. S akik 
meghaltak, annak sírját veszem fel a temető­
ben ... A távolraszakadtak hadd lássák sze­
retteiket ... hogy élnek, mozognak ..milyej1 
meghatottak, amikor tudják, hogy milyen cél­
ra készül a film ... vagy az elhunytak sír 
halmát lássák legalább... .

S amikor ezeket mondta Father Lani 
mindkettőnket úgy meghatott valmi. Kőny 
nyezni lehetett volna ... Schiff Béla

Mri.iv.a OlTMsótok é, terjessif-tekÍV ki íí íIa ... t-A • n legőszf ntébh mnpvir nitp1*

,r‘" '’Éréelvi Lapoh
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Károly Gy. Hugó születése
i A szabadságharc utáni magyar 
irodalom, tudomány csak lassan 
eszmélt fel a kábultságból. Ebben 

! a nehéz időben nőtt fel Károly 
Gy. Hugó, ez a debreceni születésű kiváló te­
hetségű premontrei paptanár, irodalomtörté­
neti és egyházi író. Még csak papnövendék 
volt, amikor feltűnt irodalmi tehetségével. Az 
Írást Nagyváradon kezdte s jobbára esztétikai, 
tanügyi, irodalomtörténeti és szépirodalmi dol­
gokkal foglalkozott. Azok közé tartozott, akik 
hitük minden melegével, meggyőződésük 
minden erejével s tudásuk gazdagságának fel­
tárásával igyekeztek a magyar közönséget egy­
részt a levertségből és pesszimizmusból fel­
rázni, másrészt pedig a művelődés útjára te­
relni. Károly Gy. Hugó a premontrei rend tag­
ja volt, mint Mécs László, csakhogy ö nem a 
szélesebb tömegekre jobban ható költészetet 
művelte, mint Mécs, hanem a tudomány, az 
esztétikai irodalom, az irodalomtörténet aka- 
démikusabb ágait. így népszerűsége sem ér­
hette el a maga idején a Mécs László nagy 
népszerűségét. Pedig Károly Gy. Hugó, aki 
hosszú ideig, mint a kassai főgimnázium ta­
nára működött, sokat írt a Marosvásárhelyen 
megjelenő „Erdély“ c. lapba, de a Nagyvára­
don, Debrecenben és Kassán megjelenő lapo­
kon kívül a pesti irodalmi és tanügyi lapokba 
is sokat dolgozott. Nagy gondot fordított a 
felsőbb iskolai művészeti és irodalmi képzés­
re s ilyen irányú könyveivel utat tört a mű­
vészeti oktatás számára. Egyházi beszédei 
messze földön híresek voltak. N agy váradon 
1872-ben jelent meg egy érdekes hiterkölcsi 
könyve, ainelyet Heckenast is kiadott. Lebilin- 
cselőek útleírásai is, amelyeket az Adrián tett 
utazásairól írt. Ö adta ki a Felvidéki Múzeum- 
Egylet első évkönyvét is, 1S72—73-ban.

Lapunk legközelebbi száma a Kis- 
Boldogasszony napja miatt szombaton 
délután jelenik meg.

Vandái merénylőt Erzsébet királyné jános­
hegyi szobra ellen. Budapestről jelentik: Meg­
döbbentő vandalizmus történt a jánoshegyi Er- 
zsébet-kilátónál az elmúlt éjszaka. A kilátónál 
elhelyezett Erzsébet királyné-szobrot, amely 
Glück Frigyes, a Pannónia szálló egykori tulaj­
donosának ajándéka és Kisfaludy Strobl Zsig- 
mond remeke, ledöntötték alapzatáról, szétdara­
bolták és elszállították. A rendőrség bevezette a 
legerélyesebb nyomozást a tettesek kézrekerité- 
sére. Az a gyanú merült fel, hogy a bronzszobor 
értékes anyagára volt szüksége a rablóknak. A 
környék lakói elmondották, hogy ma hajnalban 
három kerékpáros fiatalembert láttak nagy cso­
magokkal megrakodva a jánoshegyi kilátóról le­
felé haladni. A rendőrség most a kerékpáros fia­
talemberek után nyomoz, mert az a gyanú, hogy 
ők követték el a vandál merényletet.

Szérum vakbélgyulladás ellen. Paul Vincent 
professzor, a francia tudományos akadémia tag­
ja új szérumot talált fel, amely igen hatásos 
gyógyszernek bizonyult vakbélgyulladásos be­
tegeknél.

Csak kisebbségi nyelven nem lehet reklám!- 
zozni. Temesvár. Saját tud. A sziguranca embe­
rei feltartóztatták és a rendőrségre vitték egy 
német könyvkereskedés reklám kocsiját, amelyen 
a következő felirat volt: Német diákok könyvei­
teket német könyvkereskerésben vásároljátok. 
A rendőrségen tűnt ki azután, hogy azért tartóz­
tatták fel a reklámkocsit, mivel a szöveg csak 
német nyelven volt felírva. A kon;, kereskedő 
ellen a V;r.«gas, eljárást »ejjimeUtonak.

szeptember

Ezer méter magasból lezuhant
egy katonai repülőgép az apahidai állomásra

Kolozsvár. Saját tud. Csütörtökön délelőtt 11 
órakor a szaraosíalvi rcnülöoszíng egyik gépe az 
opahtdl állomás mellett lezuhant. A úuplalodclü 
brassói gyártmányú gép, amely 1000 méter ma­
gasságból hullott lo, magával sodorta az állomás 
fedelének egyik részét is. A pozdorjává zúzódott 
gép roncsol alól a vasúti munkások eszméletle­

nül húzták ki a súlyoson sebesült két pilótát 
Barsan hadnagynak egyik szemo kifolyt, a hom­
lokán hosszú zúzott seb van és egyik lába eltört. 
Tcodoroscu hadnagy súlyos belső vérzést kapott 
és mind a két lába eltört. Első segítség után a 
két pilótát külőnvonattal szállították a kolozsvári 
sebészeti klinikára.
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Balilla káplánok Olaszországban. A Szent­
szék és az olasz kormány között létrejött egyez­
ség folytán minden ifjúsági Balilla csapat lel­
kivezetőt kap egy Balilla káplán személyében. 
Az olaszkultúszminiszterium e célra 545 káplánt 
nevezett ki a Balilla szervezetek lelkivezetőiül. 
Kisasszony napján XI. Fiús pápa a Szent Pé'er 
templomában mond szentmisét a fasiszta ifjúsági 
szervezetek részére.

ötvenkét esztendeje nem evett húst. Különös 
ünnepségre gyűltek össze a bécsi vegetáriánu­
sok az egyik ismert étkezdéjükben. Lelkes tün­
tetéssel ünnepelték itt a 80 esztendős Grossmann 
Nándor kereskedőt, aki több mint fél század óta 
vezető tagja a bécsi vegetáriánus társadalomnak 
és kerek 52 esztendeje egyetlen falat húst sem 
evett.

Óriási erdőtüzek pusztítanak Angliában. A
nagy szárazság és a szokatlan hőség következ­
tében Anglia több helyén erdő- és cserjotüzek 
pusztítanak. A legnagyobb ilyen tűz az éjszaka 
Aldershot környékén tört ki: itt tíz négyzetmér­
föld területen elpusztultak a fák. Az aldershoti 
katonai táborból ezer katonát kivezényeltek a 
tűz oltásához. A lánguk 15 mérföldnyi távolság­
ban bevilágította a környéket. Warehamban már 
24 óra óta pusztít a cserjetűz. A News Chronicle 
jelentése szerint a környéket elárasztó füst miatt 
több vonat csak nagy késéssel tudta folytatni 
útját.

Vakmerő rablás villanyóra vizsgálás ürügye 
alatt. Temesvár. Saját tud. Vakmerő rablást kö­
vettek el csütörtökön Jorgovits Milán szíjgyártó 
mehalai lakásán. Egy fiatalember, kezében 
könyvvel, beállított Jorgovits lakásába, ahol ab­
ban az időben csak a szíjgyártó felesége tartóz­
kodott. Azzal az ürüggyel, hogy a villanyórát 
jött megvizsgálni, bement a szobába és hirtelen 
pisztolyt fogott a megrémült asszonyra: Pénzt 
vagy életet. Jorgovitsné ijedtében átadott 4000 
lelt, ami azonban nem elégítette ki a vakmerő 
rablót, hanem kutatni kezdett a lakásban. Köz­
ben azonban az asszonynak sikerült az urvarra, 
majd az utcára menekülnie és fellármázta a 
szomszédokat, de addig a rabló a kerten keresz­
tül elmenekült.

Kifizette előre n bért, mégis kilakoltatták.
Kolozsvár. Saját tud. Megírta már az Erdélyi 
Lapok, hogy a kolozsvári sétatéri pavilon átala­
kításával kapcsolatban a művészeti főiskola he­
lyére a néprajzi múzeumot telepítik be. Az ed­
digi bérlőt, Suboticiut amikor felszólították, hogy 
költözzön ki, felmutatta a várossal kötött bérleti 
szerződését, amelynek értelmében 1034-ig bérli a 
pavilont s a bért már előre ki is fizette. Tegnap 
délután 5 órakor egészen váratlanul megjelen­
tek a városi végrehajtók és az összes bútorokat 
kihurcolták. Subotici kijelentette, hogy súlyos 
kártérítési pert indít a város ellen.

m

TÓTH TIHAMÉR
REPREZENTÁNS MŰVES :

krisztus Király . ..................... 250 lei
Tíz parancsolat I. rész . > - . 250 „
Tíz parancsolat II. rész . . . . 250 ,,
Hiszek egy Istenben . . « . . 250 ,,
Hiszek Jézu- Krisztusban . . . 250 „
• t 6t bBnyr együttes megrendelése esetén porié nincs

.Erdélyi Lapok" könyvO'Ztálya

Időjárás. A budapesti Meteorológiai Intézet 
jelentése szerint a várható időjárás a következő 
2-4 órára: változékony idő várható, némi hőemel­
kedéssel. Helyenként cső.

A „Gerle 13“ diadalmas útja. Londonból je­
lentik: Bánhidy Antal magyar repülő a „Gerle 
13“ nevű sport repülőgépen Koppenhágából 6 óra 
45 perces idővel Croydonba érkezett.

Temesvár földalatti titka. Saját tud. Temes­
vár ingoványos, majd többszörös várépitéssel 
összo-visszatuvkált talaja sokminden titkot rojt 
magában. A belvárosi Lonovlcs-uteában, egy 
építkezés munkálataival kapcsolatban érdekes 
felfedezésre jutott Lázár László műépítész. Az 
alap ásásánál megállapította, hogy harmadfél 
méternyire a járda alatt gyönyörű termőföld ta­
lálható. Ami fölötte van: mind feltöltés! Annyit 
jelent ez, hogy valamikor harmadfél méternyire 
a mai temesvári Belváros szintje alatt szántot­
tak-vetettek az emberek. És rendszeres termő­
föld réteg van a mélyben: éppenúgy egy méter­
nyi a magassága, mint akár kinn, a város peri­
fériáján a használatban lévő szántóföld. Lázár 
építész azt a körülményt, hogy a mai építkezés 
helyén fennállt régi, masszív épület megroppant, 
úgy hogy le kellett bontani, annak tulajdonítja, 
hogy az azelőtti építész nem kutatta a talajviszo­
nyokat kellően és a feltöltött rétegbe építette az 
alapokat, minden különös erősítés vagy pilóták 
nélkül. A felfedezés már csak azért is érdekes, 
mert tényleg következtetni lehet belőle, hogy 
még sok ismeretlen titkot rejt itt a föld méhe. 
A tudósok nagy száma megállapítja, hogy Te­
mesvár helyén kellett valamikor annak a római 
telepnek lennie, amelyet Zarubarának hívtak. 
Eddig azonban, magán a terepen, ennek még. 
semmi nyomát-bizonyitékát nem találták. Lehet­
séges, hogy ezek a bizonyítékok is még fel néni 
fedezve fekszenek a mélyben.

Elfogták a sajóvámosl plébános gyilkosál 
Budapestről jelentik: Emlékezetes, hogy ez év 
januárjában kegyetlen módon meggyilkolták 
Sajóvámos község öreg plébánosát: Seliga Mi­
hályt. A tettest mindezideig nem találták meg. 
Most végre világosság derült a titokzatos bűn­
ügyre. A rendőrség ugyanis a legutóbbi napok­
ban megtartott razzia során elfogta Répást Jó­
zsef 20 éves suhancot, aki kihallgatása során 
elmondotta, hogy ez év januárjában Miskolc kör­
nyékén koldult, Ennek a vallomásnak alapján 
a rendőrség faggatni kezdte a legényt, aki vé­
gül is megtört a keresztkérdésok súlya alatt és 
bevallotta, hogy részese volt a Seliga Mihály el­
len elkövetett gyilkosságnak. Egy Horváth An­
tal nevű fiatal társával januárban Miskolc kör­
nyékén koldult és eljutott Sajóvámosba is. Mi­
után azt gyanították, hogy a plébános jómódú 
ember, elhatározták, hogy meggyilkolják és ki­
rabolják. Január 25-én éjszaka álkulccsal beha­
toltak Seliga lakására, ahol az öreg papot éppen 
imára kulcsolt kézzel találták s leütötték. Répás! 
ezután fojtogatni kezdte, majd Horváth kala­
páccsal fejbeverte. Végül pedig Répás! egy kecs- 
keláb-nyelü tőrrel többször szfvenszúrta a sze­
rencsétlen öreg papot. Amikor látták, hogy már 
kiszenvedett — felkutatták az egész lakást s a 
könyvek között 265 pengőt találtak. A pénzt ma­
gukhoz vették. A rendőrség Répás! társát most 
rádión körözi.

Iskolai értesítés. A gyulafehérvári
..Mailáth“ líceumban a rendes tanítás szep­
tember 16-án kezdődik. A javító vizsgálatok 
szept. 11-én és 12-én lesznek. Az I. osztályo­
sok szept, 12-én felvételi ’-izsgálatot tesznek a 
román és magyar nyelvből es a mennyiség- 
kínból. Az internátusbán szép!, lí én kell je- 

i JenUesm.
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Érdéiys Lapo*t

Autótulajdonos urak 
figyelmébe!

Autófényező és szatler 
üzememet Nagyvárad 

Körös*!!. 25c sz. ulá
helveztem. Vállalok DUCO rendszerű autoíényo- 
,4.t a legmodernebb kivitelben, ugyezintén lb, 
megcikkek ói bútorok DUCOZASAT .s vél,alom

Piscorán János

Nem minden Weisz - zsidó. Veszprémből 
Jelentik: Balatonalmádiban négytagú osztrák tár­
saság jelent meg néhány nappal ezelőtt és fürödni 
ment a Balatonba. hgyik fiatalember a strand 
tramibulinjáról fejest ugrott, azonban nélmny pil­
lanat múlva eszméletlen állapotban húzták ki a 
■vízből. Be akarták szállítani a veszprémi kórházba, 
de útközben meghalt. Az orvosok mcgáliapitasa 
szerint nyakcsigolyatörés ölte meg. Zsebében ira­
tokat találtak, amelyek szerint Weisznek hívták. A 
halottszállítók azt hitték, a szerencsétlen li élsz iz­
raelita vallása és ezért kivitték a zsidó temetőbe. 
Ott felravatalozták és kitűzték a temetés napjai is.
Az osztrák társaság többi tagjai crtcsitették a fia­
tal ember rokonait, akik hamarosan Veszprémbe 
érkeztek. Az osztrák rokonok alig tudtak szohoz 
jutni meglepetésükben, amikor megtudták, hogy 
családjuk halottja a zsidó temetőben van felrava- 
lalozva. Hamarosan tisztázták, hogy II élsz kato­
likus vallás,, s kérték, hogy szállítsák el a zsidó te 
melóból. A veszprémi hitközség azonban ragaszko­
dott a raoatalozási költségek megfizetéséhez es csak 

Volt hajlandó kiadni a halottat, lm a rokonon: 
ezt az összeget kifizetik. Időközben megérkeztek 
ll'eisz szülei is, akik nem voltak hajlandók fizetni, 
de a hitközség továbbra is ragaszkodott követek se­
bez és nem akarta kiadni a holttestet. Hosszas tár­
gyalások indultak meg, amelyek azonban ered­
ménytelenek maradtak, amire a család erélyes le 
pésre szánta magát: bejelentette a hitközségnek, 
hogy halottrablás címén tesz bűnügyi feljelentés . 
tizek után végre megpihenhetett a Szerencseken 
osztrák fiatalember a veszprémi köztemető hnntj i 
alatt. ,

Rejtélyes böröndös gyilkosság t>seii- 
szlovákiában. Prága. Saját tud. A pozso­
nyi és kassai pályaudvarokon bőröndökbe egy 
női holttest feldarabolt részeit találták meg 
pár nappal ezelőtt. A két bőrönd tartalmából 
összeállították Prágában a hullát, a szerencset- 
len nőt gondosan megfésülték, a viaszsarga 
arcot kifestették, szemeibe formalint fecsken­
deztek és így valamelyes formába visszaállít­
va az élő arc kifejezését lefényképezték. A 
hullát a prágai bonctani intézetben közszem 
lére tették ki. a fényképét pedig az összes In 
pókban közük s a mozikban vetítik, hatha 
ráismer valaki a szerencsétlenre. De még sen­
ki sem jelentkezett, hogy felismerte volna. A 
detektívek végig járták Csehszlovákia ös'~" 
bőrönd gyárait. Prágában. Briinbcn. Kassait 
es az összes kereskedéseket, felmutatták a bő­
röndök fényképét, de nyomra nem jutottak. 
A holttest mellett volt fehérneműje s egy 
férfi nadrág, de ezek se vezettek még nyom­
ra. Megnehezíti a nyomozást, hogy Prágában, 
ahol a bőröndöket feladták, nagy az idegen­
forgalom az ősi vásár miatt. A szállóportások 
sem ismertek rá a rekonstruált hulla tény kv- 
pvBon esetleges szállóvendégükre. A nyomozás 
nagy créllyel folyik. A pesti böröndösgyilko;- 
ság ehhez hasonló volt. de a rendőr-cg párat­
lan bravúrral ‘21 óra alatt megállapította a 
halott azonosságát s a gyilkost ÍS óra alatt d- 
fogta. Megérthető, ha a cseh rendőrség foko­
zott ambícióval dolgozik a titokzatos gyilkos 
ság felderítésén.

Szülök figyelmébe! A Szent József 
intézetben igen mérsékelt díjazásért, akar 
mint bentlakó, akár mint bejáró növendékek 
magánvizsgára gondos és lelkiismeretes elő­
készítést nyerhetnek azok a tanulók, akik a 
Gojdu líceum I. osztályába a felvételi vizsga 
miatt nem jutottuk be. Felvilágosítást az igaz 
gatóság ad. Oradca, Sir. Bratianu 7,

Etiy plocsti luxusautó verében hagy­
ta az elütött gyermeket Derestyencl,
Brassó. Saját tud. tegnap miután cg> 8*Pko 
esi a Predeál és Uerestye közötti utón elütő 
egV 5—6 éves fiút. aki veres sebekkel ájulta 
maradt a földön. A gépkocsi, amely a p ue- i 
1782. számot viselt, illetve a sofor. mmi ha 
mi sein történt volna, tovább uar halaci . 
azonban a turisták, akik Brassó felől jöttek, 
feüartóztatták es visszairanyították a szeren­
csétlenség színhelyére, ahol már nagy tömeg 
vette körül a súlyosan me-'-vrult I ago 1-erenc 
bácsfalusi gyermeket. A gépkocsi utasai ma­
guk mellé vették a kocsiba a gyermeket es haza­
vitték szülei lakására, ahol letették és be sem 
várva. hogy orvos érkezzen a házhoz es mps- 
vizsgálja a gyermeket, eszeveszett sebessegge 
tovább rohantak. A ki- A ago állapota súlyos. 
A lelketlen utasok ellen megindult az eljárás.

Bányaszerencsétlenség, rónia. Saját 
tud. A tordai hasadok szájánál lévő kőbányá­
ban Tímár János és Caluger László kőfejtőkre 
rászakadt a felettük lévő kő és földréteg. Mun­
katársaik gyorsan kiásták őket, de kezük-labuk 
eltört és súlyos belső sérüléseket is szenved­
tek. Mindkettőt a tordai kórházba szállítottak.

Tiszta művészei
4 német nemzeti szocialista párt nürn- 

beroi kulturális ülésen Hitler Adolf birodal­
mi kancellár a legmagasabbrendű szellemi 
törekvésekre is kitért és kijelentette, hogy a 
nemzeti forradalom politikájához híven a 
tiszta művészétét keresi és elveti 
mindazt, ami állítólag tetszik, anélkül, hogy 
a művészethez valami köze volna. Amilyen 
világos és mély értelműek ezek a szavak, 
olyan félreérthetetlenül megjelölik azt az 
úta'* amin az örökérvényű igazságok halad­
nak’. Ez a kijelentés, amelyre Hitler hitet 
tett a tiszta művészet mellett, nem világ­
nézeti elv, még kevésbé politikai szólam,de 
megnyilatkozás és félr emagyarázhat at lan 
vallomás. Tiltakozás cs hadüzenet minden 
olyan törekvés ellen, amely hangzatos jel­
szavak cégére alatt egyedül az üzletet tekin­
tette, és a mesterségesen megfertőzött és le­
alacsonyított tömegízlésre való hivatkozással 
igyekezett megteremteni és az eleire rá­
kényszeríteni a maga „új művészéténél: 
hazug törvényeit. Hitler ezzel a kijelentéssel, 
mint államférfi, eleven cáfolatául a leghan­
gosabb vádaskodásoknak, teljes, elégtételt 
szolgáltatott mindazoknak, akik úgy Német­
országban, mint másutt, a legválságosabb 
pillanatokban sem tagadták meg , az igazi 
művészetet és a magáraliagyatottság méltó­
ságával és a tiszta művészet sértetlenségébe 
és halhatatlanságába vetett rendíthetetlen 
hittel várták az idők fordulását, amikor a 
géniusz újból kiemelkedik az olcsó vásári 
lárma hullámaiból. A nürnbergi szózat 
messze hallatszik. Figyelmeztetés a közel 
múltnak, biztatás a jelennek. A tiszta művé­
szet fölkelt, hogy diadalmasan megelevened­
jék és elfoglalja régi helyét.
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Szeptember első napjaiban a volt francia 
miniszterelnök Herriot meglátogatta Moszk­
vát. Képünk balról jobbra: Herriot a Kreml 
öreg ágyúja alatt, Alpha moszkvai követ és 

az orosz keleti különítmény vezetője.

Szerencsétlenség a brassói pályaud­
varon, Brassó. Sajat tud. Súlyos kimene­
telű szerencsétlenség történt tegnap délután, a 
külvárosi állomásnál. Szöcs József lapelárúsító 
át akart menni a pályatesten, mielőtt az érkező 
vonat áthaladt volna az állomáson. Közben el­
lenkező irányból egy másik v-onat is érkezett, 
mire Szöcs József gyorsan visszalépett. A kö­
vetkező pillanatban azonban az először meg­
pillantott vonat berobogott és a türelmetlen 
lapelárúsítót elütötte. Súlyos belső sérülések­
kel a közkórházba szállították.

Az érdekelt előfizetőink szives figyel­
mébe. Felkérjük t. előfizetőinket, hogy 
hátralékos és esedékes dijaikat címünk­
re átutalni szíveskedjenek, nehogy la­
punk küldése ennek elmulasztása esetén- 
akadályba ütközzék

Az egyik bécsi cluplafedclü rendőrrepülogvp — amely a Szent István temp­
lom felelt kénytelen volt kitérni egy magánrepülőgépnek, motorhiba következtében 
lezuhant és beleesett a I)una-csatornába. A repülőgép elmerült, a három benncülő 
azonban szerencsés kiugrással megmenekült és épségben ért földet. Képünkön a 

vizbezuhant gépet vonják a szárazföldre.
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A GYERMEK ROVATVEZETŐ.
CSŰRÖS EMILIA

Ajtó előtt
Irta: li. Bt rde Mária (Gida öcsémnek.)

Ajtó előtt macskánk bekérezik. 
tehet, hogy fázik. Vagy tán éhezik.
Vár. Vagy ki, vagy be majd jő valaki. 
Eredj, fiacskám, nyiss ajtót neki.
—• Mert lásd: mikor öt bántja valami, 
Megkötött nyelve nem tud szólani.
Ha kérded, csak kitágul a szeme,
És néha nyávog és ez mindene.
Értelme kurta, s mely hozzája jut: 
Irgalmasságunk az egyetlen út,

Lásd, irgalmat ha 
— Eszetlen némáit

S egyszer mi is, — ki tudja a jövőt — 
Tán így ülünk egy zárt ajtó előtt.
És a kilincs oly föntről int felénk.
Mint a szegény macskára a miénk. 
Értelmit nk ott, mint éji mécs napon, 
Az örök fény előtt kihuny vakon, 
Emberszavunk, a szárnyas és kevély, 
Egy vinnyogásnál többet majd nem ér. 
S csak mcglapulva nézdelünk körül, 
Lesvén a kézre, amely könyörül, 

akkor nem lelünk: 
kai — mi lesz velünk?

Pisit meg ís Zsuzska
Amíg iskolába nem kerültek, együtt szed­

ték a sárga pitypangot a mezőn és lesték a 
hosszúlábú, fehérmellényes gólyát, hogy rá­
száll-e a szalmakazaira, vagy tovább repül? 
Kócos, szeplős, kis falusi gyerek volt Zsuzsika, 
ken der színű haja két kunkorodó varkocsba 
fonva, de mielőtt átszaladt az ..udvarba" ját­
szani, mindig megnézte magát a tehén itató 
vályúban.

Pisti rendkívül kegyes volt kis pajtásához 
Minden csemegéjét megosztotta vele, sőt meg­
engedte azt is neki, hogy a hinta lovára üljön. 
Pedig teremtett léleknek — a Picula cicán 
kívül — még csak érintenie sem volt szabad a 
Rigót, olyan féltett drága kincs volt az. Igaz, 
hogy a Picula cicával meg az volt a baj, hogy 
nem szeretett hintázni, — még lovon sem.

Egy szép, madárdalos reggelen Zsuzska 
hiába ült a veranda lépcsőkön, senki sem 
mondta neki, hogy jöjjön beljebb. Pisti hang­
ját sem hallotta sehol. Óvatosan a ház mögé 
került és bakukucskált a gyerekszoba abla­
kán. Elszomorodott nagyon hatesztendős kis 
szive attól, amit bent látott. Pistinek fehér 
kendő volt a homlokán és csöndesen feküdt 
kis ágyában. Mellette ült anyukája és könnyes 
szemmel figyelte lélegzését-.

Pisti észrevette, hogy Zsuzska kívülről 
fehérre lapítja orrát az ablaküvegen. Elmoso­
lyodott és úgy kiáltotta.

— Ott van Zsuzska, jöjjön be Zaucska!
Halkan csitította anyuka:
— Nem lehet az. kicsi fiam. hátha olyan 

bajod van, hogy ő is megkapja, ha bejön. 
Várjuk meg, mit mond a doktorbácsi.

— Hát akikor Ő is beteg lesz. Ketten le­
szünk betegek, — felelte Pisti és láztól égő 
kezecskéjével egyre integetett az ablak felé.

A doktorbácsi megérkezett és igen komo­
lyan csóválta a fejét. Ragályos bajról nines 
ezó ugyan, de nagyon kell vigyázni és az a 
fő. hogy pontosan beszedje az orvosságot. 
Zsuzskának is szabad volt bejönni, de csak. 
r»endesen ülni. hogy se zajt, se port ne verjen 
fel. tilt is Zsuzska oly'.m csendesen, akár egy 
kis nyúl. El sem mozdult Pisti ágya mellől és 
folyton metélt, neki. Elmondta, hogy egyszer 
«tment a Hol (.maroson és amikor a szigetre 
ért, szembe jött vele egy róka. Pista nagyon 
érdeklődött.

— Pi ők a? De igazi vörös?
— Igazi vörös és csizma volt 9 lábán.
— Csizma? — Rókacsizma?
— Nem! — Embere? izma, de egészen 

kiesi embercsizma. Az egyik piros volt, a 
másik fekete.

— Nem hiszem el, te Zsuzska!
— Már periig elhiheted, mert éppen el 

akarta vinni a Pirulát! Azt csak elhiszed? Mert 
hö nem hiszed, nem mondom tovább!

— Hiszem. Zsuzska. hiszem, csak mondd 
fovátbb. Hory volt tovább?

— El akarta vinni « Pirulát, bizonyosan 
■sec akarta enni. Csakhogy ná'am volt * Nanő 
ruténja M olyat ütöttem v*l# * csizmé* zúká-

ra, hogy rögtön elengedte Piculát, ő maga 
pedig úgy elszaladt, iiogy a csizmáját is alig 
láttam. Hát nézd meg, ha nem hiszed. Látod, 
Picula ott sütkérezik a napon. Ha elvitte vol­
na u róka, most nem lenne ott a kertben. 
Nem igaz?

— Igaz. Zsuzska, igaz?
Délben megérkezett a doktorbácsi által 

rendelt orvosság. Bizony, az keserű is volt, 
savanyú is, Pistinek sehogy sem ízlelt. Egyre 
azt állította, hogy ilyen rosszat még nagy em­
ber sem tud bevenni. Hiába magyarázták 
neki, hogy sohasem lesz egészséges, ha szót 
nem fogad, sohasem játszhat többé a Rigóval, 
meg a Piculával, hanem mindig, mindig az 
ágyban kell feküdnie h-idegvizes ruhával a 
homlokán. Hiába volt minden. Pisti makacsul 
összeszoriíotta a szemét és a száját és egyre 
azt kiáltotta:

— Nem, nem! Nagyon rossz!
Ekkor Zsuzska is odasomfordáit a nagyok 

köré és egészen komolyan mondta:
— Hadd kóstolom meg én is!
Pisti kinyitotta a szemét és csodálkozva 

nézte Zsuzsiját. Az megnyalta az elébe tartott 
fehér port és gúnyosan húzta le n szája szélét.

— Hiszen ez egészen jó! — Csak úgy gon­
dolod, hogy rossz. Utána olyan jó ízt érzek!

Pistike a száját is el tátotta a csodálko­
zástól, de már nyújtotta is kezecskéjét.

— Én is kérek, anyuka!
Egy hét múlva Zsuzska nem értette, hogy 

miért adott reá vadonatúj piros ruhácskát 
Pisti anyukája. Akkor már megint együtt ker­
gették Pistivel a lepkéket, a kertben és nagyo­
kat. kacagtak azon. hogy mikor leültek a fűbe, 
a pillangók mind Zsuzsikéira szálltak. Bizo­
nyosan valami nagy pipacsnak nézték. Ilyen 
bolondos kis pirosruhás leány volt Zsuzska, a 
Pisti barátnője.

REJTVÉNYEK
1. Kettős pótlórejtvény.

«•küldte: Siök* Erzsébet és ifj. Szőke Sás tier
Gyimesfolsőlok,

— íréi —
— síró —
— znnísz! -
— Ilon —
— crp;«u —

■ Első sor felülről lefelé hátulsó sor alulról 
fülfele olvasva Szűz Mária egyik kedves elneve­
zései adja (szeptember 8 án ünnepeljük).

2. Versesrejtvény.
Beküldte: fröhlich Iluska Nagyvárad.
Trri le egy szótéggal e bánatot,
Aztán ragassz hozzá egy végtagot,
Még ehhez i* kapcsold ogy nnp szakát
S meokanod sav nteáén főváraiéi.

üür

Eminent üzeni:
Szolga írónké (Sinfalva), örülök, hogy újra 

megszólaltál írónkéin, már nagyon törtem a fe­
jem azon, hogy mi lehet az oka hallgatásodnak! 
Kipihentétek-e már Anyuskáddal egyiitt a nagy 
ijedtséget? Gratulálok neki ahhoz, hogy most 
már két iskolás gyereke van! öcsike örül-e az is­
kolába javasnak? Bizonyára az új tanitóbácsi is 
nagyon jó lesz Ivónkéin, épp olyan, mint a régi, 
aki elmenti A Pestről hozott üzeneteimet meg­
kap tad-e annak idején? Írj mielőbb újból, öcsiké 
is írjon, ha majd ismeri már a hetüket. Chaura 
Évi (Nagyvárad). Igen kedves gondolat Évikéin, 
hogy azt a jelmezedet rajzoltad le, amelyet 
olyan nagyon szeretsz. Jó volt-e a szőlőben len­
ni? Glósz Bandi (Székelyudvarhely). Hát éppen 
nem haragszom Bandikéin, hogy a kellemes va­
kációzás miatt nem Írsz nekem hosszabban — 
de ugye, most, hogy itt az ősz — inkább reá 
fogsz érni — akkor annál hosszabb leveleket Írsz 
majd. Voltatok-e gyakran a Szejken? Évike hú­
god hány éves? ürülnék, ha mindketten Írnátok! 
Pallós Rózsi és Nust (Arad). Ila rövid is a mon- 
dókntok. én mégis megérzem, hogy az egész szí­
veteket küldtétek el vele! írjátok meg, hogyan 
történt Anyuka megérkezése! Koncsag Karcsi és 
Anni (Györgyóalfalu). Örülök, hogy ti is megszó­
laltatok édes gyerekek, de még jobban örülnék, 
ha egy szép, hosszú levélben is bemutatkozná­
tok. Szlrmay Zoltika (Nagysomkút) Olyan szép 
sorban álltok ezen a képen, mint a katonák, kö­
szönöm, hogy elküldtétek. Képzelem, hogy 
Anyuka, de még Apuka is milyen büszke rátok, 
amikor ilyen szép fehérruhésan kivonultok. Az 
nagyon helyes dolog Zoltikam, hogy ipari pá­
lyára mész, manapság úgy hamarabb és jobban 
lehet boldogulni. Azt látom a képről, hogy nem 
vagy valami cingár legényke — bizonyára meg­
segít a jó Isten és sokra fogod vinni! írd meg 
azt is, hogy milyen pályát választottál! Szlrmay 
Tibiké (Nagysomkút). Nagy örömmel látom Ti­
bikéin, hogy a te jó magyar érzésed az évekkel 
egyre növekszik és hogy mint kisfiú olyan dol­
gokat veszel észre, amit többnyire csak a fel­
nőttek látnak meg. Azt megértem, hogy fáj el­
szakadnod a kedves, boldog otthonától, de bizo­
nyára sok öröm vár road az intézetben isi 
Anytisk'ridnak pedig nem kis büszkesége lehet az, 
hogy gimnázista fia van! Szirmay Gyuszika 
(Nagysomkút). Azt Írod Gyuszikám: „Az igaz, 
hogy nagy türelem kellett ahhoz, hogy egy ne­
gyedórát álljak a fényképész előtt, de az a fő, 
hogy kibírtam 1“ Azt meg én mondom, hogy vi­
tézül kibírtad 1 Még a szemed se rezdült a ké­
pen! Ez mar derék dologi Szeretnélek megsimo­
gatni érte! Én is megígérem ezért neked, hogy 
teljesítem a kérésedet és olyan képet fogok kül­
deni, amelyiken rajta lesz a kezem. Anvuskáto- 
kat szívből üdvözlöm és nagyon szeretnék egy 
olyan képet kapni, ahol ő is rajta van, veletek 
együtt. A rnjzpálynzatról ne maradjatok le. Rejt­
vényetek sorra kerül. Fftlőp Magda (Brassó). A 
hörghurut csúnya dolog Magduskám, én is so­
kat szenvedek vele — jó, hogy túl vagy már 
rajta! A rajzod nem késett le és nagyon csinos, 
de a rejtvényednek küldd el a megfejtését is, 
mert semmiképpen sem tudom kitalálni. Hesz 
Márti (Nagyvárad). Újabb virágaidat és gazdag 
mellékleti! levélkédet köszönöm Mártikám. Na­
gyon kedvesek a fényképfelvételeid, meg az 
újabb rajzod is, de legjobban a csónak felvonu­
lásért kell. hogy megdicsérjelek. Olyan ügyesen 
Írtad le, hogy magam előtt látom az egészet és 
ez megvigasztal azért, hogy nem mehettem el 
megnézni. Sok szerencsét az algebrához, meg a 
felvételi vizsgához. Biztosra vesz.om, hogy sike­
rül, mert a te bizonyítványod mellett másra gon­
dolni sem lehet, mint sikerre! Fischer Alizka 
(Mezőfény). Annyi szeretettel Írsz arról a ti szép 
vidéketekről, hogy magam is szeretnék úgy né­
ha néha virágot szedni veletek azon a ti vad vi­
rágos mezőtökön. Mostanában már a szőlőbe is 
érdemes kimenni ugye, hiszen minden gyümölcs 
érik és képzelem milyen vidám gyümölcsszedést 
rendeztek! Csak élvezzétek is jól ki a vakációnak 
minden örömét, mert nemsokára újra itt a tanu­
lás. a munka ideje. Annak örülök, ha a fiúkat 
is ráveszed a levélírásra és külön megdicsérlek 
érte, ha sikerül. Stork Mariska nénit szívből üd­
vözlöm ! Brém írónké (Mezőfény). Amint leírod, 
a te vakációd igazán nagyszerűen telik Írónkéin! 
Van három kiscicád és alvó babád, két kocsival 
és üt párnával, hát még a háfyókád négy gerli- 
céjp milyen aranyos leheti Azután az a mézper- 
evtés lehetett csak kitűnő mulatság! Én úgy sej­
tem, hogy még az orrocskád hegye is mézes vol 
akkor. Írd meg, igazain van e?

A többi levélre a jövő héten válaszolok.

A 198. számban közölt rejtvények megfejtése 
és a megfojtok névsora a jövő héten kerülne? 
sárra.
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Sindeiart és Bindert „szipkázzák** a hanciáh
— Rinner csalt német színekben akar indulni Torinóban —

Az osztrák futballszövetség legutóbbi ülésén 
határozatot hozott, amely szerint minden olyan 
játékos, aki külföldi menedzserrel akar tárgyalni 
szerződés céljából és minden olyan játékos, aki 
külföldre való játékoseladás ügyében óhajt tár­
gyalásokat folytatni, ezt köteles előzőleg beje­
lenteni a szövetségnek. Indokolt esetekben a szö­
vetségnek joga van ellenőrző felügyeletet gyako­
rolni a tárgyalásokon. Ennek a határozatnak ér­
dekes okai vannak. A párizsi Racing Club sike­
rét,, amelynek — mint ismeretes — sikerült le- 
szerződtetnie indent, a csodakapust, nyilván 
több francia egyesület megirigyelte és jelenleg 
egy sereg francia menedzser tartózkodik Bécs­
iig n, akik mind játékost akarnak vásárolni. A 
franciak állítólag „kész listával" jöttek és a leg­
nagyobb tiokban tárgyaltak, senki sem tudta 
pontosan kivel, de beavatott körökben azt hiresz- 
telik, hogy elsősorban Sindeiart, a „bécsi iskola“ 
professzorát és Bindert, a Rapid múlt szezonban 
feltűnt gólkirályát szeretnék elszipkázni.

Ennek hírét véve, az osztrák sportlapok kon­
centrikus támadást intéztek a „sötétben dolgo­
zó" szipkázók ellen és erélyes lépéseket követel­
tek a szövetségtől, amely végül kénytelen volt 
engedni a sorozatos támadásoknak es meghozta 
n fentemlitett határozatot. Megjegyzendő, hogy 
a lapok ezt a határozatot nem tartják kielégítő­
nek es most azt követelik, hogy a szövetség egy­
előre ne engedélyezzen semmiféle játékos-átiga­
zolást a külföldnek.

Iliden után Sindelar elvesztése olyan csapás 
fenne, amit még a „Wundermannschaft“ is csak 
nehezen tudna kiheverni és ezért érthető a bécsi 
sportsajtó izgalma, viszont mégis kérdés marad, 
szabad és tanácsos-e ennyire korlátozni a játé­
kosok egyéni szabadságát, ami teljese elkedvet- 
lonedést és az ambíció elvesztését vonhatja maga 
utón.

*

A torinói diák versenyekre a bécsi WAC ne­
vezni akarta Rinnert, a kiváló atlétát, aki már 
annyi dicsőséget szerzett az osztrák színeknek. 
A horgkeresztes érzelmeiről ismert fiatal atléta 
az egyesület legnagyobb meglepetésére kijelen­
tette. hogy Torinóban csak német színekben haj­
landó indulni. A WAC jelentést tett erről az at­
létikai szövetségnek, amelynek elnöksége maga 
elé idézte Rinnert, hogy felvilágosítást kérjen 
tőle, amire az itt is nyíltan kijelentette, hogy 
csak Németország színeiben hajlandó starthoz 
állni. A szövetség erre nem adott engedélyt Rin- 
nernek és a legszívesebben szeretné az egész 
ügyet cltusolni, amit azonban tekintettel arra, 
hogy azt a baloldali sajtó állandóan napirenden 
tartja, valószínűleg nem lehet és ha a sokszoros 
osztrák bajnok mégis beváltja fenyegetését és

német színekben áll sí írthoz Torinóban, úgy 
diszkvalifikálása elkeni illetet len lesz.

Ugyancsak politikai alapon még súlyosabb 
fegyelemsértést követett el a legrégibb evezős­
egyesület, a híres linzi Wiking. Ismeretes, hogy 
Németország és Ausztria között csendes sport- 
bojkott áll fenn és emiatt a szövetség nem en­
gedélyezte, hogy a Wiking nyolcasa induljon a 
pár héttel ezelőtt megtartott bajor regattán. A 
szövetség engedélye hí atyában a linziek kiuta­
zást engedélyt sem kaptak (osztrák állampolgár 
nta csak kiutazás! vízummal lépheti át a német 
halait , ami azonban nem nagyon zavarta a Wi­
king legénységét, amely kapta magát és éjszaka 
titokban felcsónakáztak a Dunán Passnuig, ahol 
aztán dacára a starttilalomnak, resztvettek a re­
gattán.

A
Az Ausztria—Ambrosiana-mérkőzésről azzal 

egyidejűleg a kedvelt osztrák rádióspeaker: 
Schmicger professzor konferanszit akarta továb­
bítani a Ravag. Antikor ezt a vasárnap Becsben 
bajnoki mérkőzéseket játszó egyesületek meg­
tudták. azonnal küldöttséget menesztettek a szö­
vetséghez és a rádióleadás betiltását követelték, 
különben veszélyeztetve látták az egesz vasár­
napi bevételt. Minden joggal fel lehetett ugyanis 
tételezni, hogy a közönség legnagyobb része a 
milánói ütközetre kivánjpsi és azt lakásán vagy 
a kávéházakban hallgatja végig, ahelyett, hogy 
kimenne a pályákra. A szövetség engedett az in­
dokolt kérésnek és intézkedett a Ravagnál, hogy 
Schmicger beszámolóját először grnmofonleme- 
zekre vegyék fel és csak este hét órakor továb­
bítsák.

1 ■■' jg Hiút——■ -'I '» — ■. 1 » —

Äl ÖSSJSS erdélyi és bukaresti lapok a 
legnagyobb felháborodással 

írnak a legújabb sportbotrányról. A torinói 
főiskolás világbajnokságokra — mint ismere­
tes — Románia is benevezte résztvevőit. A ki­
jelölt futballisták mar cl is indultak, de csak 
Temesvárig jutottak, mert ott az a „kellemes“ 
hír fogadta őket, hogy az egész út elmarad, 
mivel későn érkezett a nevezés. A kudarcért 
Rosculetet és Velciut okolják, akik Olaszor­
szágban jártak anélkül, hogy megérdeklődték 
volna, hogy Románia nevezése véglcges-e a 
főiskolás világbajnokságokra. Most az egyszer 
nem a pénzkérdésen fordult meg a dolog, mi­
vel Cdmpineanu, a diákszövetség elnöke, 
200.000 leit kapott a minisztertanácstól, azzal 
a meghatározott feltétellel, hogy ebből fedez­
zék a román résztvevők torinói útiköltségeit. 
Az egész ország sportközvéleménye követeli, 
hogy a felültetett és itthonmaradt verseny­
zőknek legalább annyi elégtétele legyen, hogy 
a bűnösök vegyék el méltó büntetésüket.

Tori nőből jelentik: A főiskolás világbaj­
nokságok során szerdán ismét több úszószám­
ban került döntőre sor, amelyekkel be is fe­
jeződtek az úszóversenyek. Az úszószámok 
nagyon sok sikert hoztak a magyar színeknek. 
Három új számban nyertek világbajnokságot, 
úgy hogy ezekkel együtt már hat viiígbajnok- 
eagot szereztek a magyar résztvevők.

A 100 mé teres hát úszásban Bitskey, a 100 
méteres gyors úszásban Székely nyert világ- 
bajnokságot. A 4X200 méteres stafétában 
(Abay. Nemes. Szabó, Csík. Wannie) szerezték 
meg a magyarok a harmadik világbajnoksá­
got. Fölényesen nyertek 9 p 43.3 mp.-es i(léi­
vel. Második lett Olaszország .9 p 59.8 mp.) 3 
Franciaország. í. Németország.

viiágbsmaliságokoii
uszószánaokban ez összesített pontozás 

után 1. Magyarország 92 ponttal 2. Németor­
szág 49 ponttal. 3. Olaszország 45 ponttal.

A vizipólóban Magyarország csapata 5:1. 
(4:0) arányban verte meg a kitűnő németeket, 
míg a belga—angol mérkőzést 7:0 .3:0) arány­
ban nyerték meg a belgák.

A kosárlabdában az olasz csapat a dön­
tőben 52:32 arányban verte a franciákat.

A párbajtőr csapatversenyt Franciaország 
nyerte. 2. Olaszország. 3. Magyarország. 4. 
Csehszlovákia.

Az egyéni párbajtőrbajnok az ola-z Ras- 
telli Giurgio lett 11 ponttal. 2. Pech int -fran­
cia'. 3. Agistini (oiasz:. Dunay (magyar) hete­
dik. Feledy (magyar; nyolcadik.

Ismét három wiágbaiiMüságoi nyertek 
a magyar főiskotások 6 isiméi

Az

AprohirdelCsek dija szavamat!. 53 lei, vastagabb 
b«tavai 6 lel. Legkisebb apróhirdetés ara 510 let. 
ÁUAitkei aaottnes 33 esaialek kedvezmény

Alkalmazás
Elsőrendű t koso éckt 
ezoimdlja keresek. U - ich 
[’arcul 5b te fan cél Maré 
1D Órádén.

_________ Különféle.
Zenker Margit szabá­
szai! iskolájában újabb 
tanfolyam kezdődik szep­
tember t-cn Schlauehtór 2.

Iskolabajáró gyermek 
vagy diái elf tásra felvé­
tetik, cim : Alex líassó 2. 
(volt Károly-uica) Velen­
cén.

Középiskolás magánta­
nulók előkészítését válla­
lom. L>r Czumbei Károly. 
Miron Cristea u. 13. (Pop­
per melletti utca.)

Zongforntanitést vállal 
kezdőknek és haladóknak, 
Bunyitay liget, Kereszt u 
1. szám.

Lakás
Hiiromszobas meliók- 
ho'yieé ;okbol álló, szép 
lakás november 1-re ki­
adó. Nagyvárad, Batthyá­
nyi u. IV, emelet.

Négyszobáa, modern 
lakas kiadó november 1-re. 
Szaniszló utca 27. szára.

ISodorn háromszobás, 
fürdőszobás lakást kere­
sek, lehet külvárosban, 
Phöii’X trafik Szilagyi De- 
zső-u. G.

Két szobás emeleti udva­
ri lakás összes mellékhelyi­
séggel szennaira kiadó. 
Str. Moldova No. IS. (Kál­
vária utca).

Kiadó úzonnalra a lő
utca 7. szám a alt egy 
ó vagy négyszobás komp­
lett lakás, valamin’ Kö­
rös- u:ca 15. sz. aluli egy 
kétszobás luk s. — Érden- 
iődni ugyanott lehel.

Kiadó lakás. Három-
szobás. konyna, fürdő­
szoba és mellékhelyiségek­
ké! ellátott modern ma- 
gánhaz augusztus 15-re, 
btrada Delavrance (Ritoók 
ZsD 40. kiadó.
Eladó egy zongora és 
egy nagy ebédlő-szőnyeg 
Koros-u. 15.
Egy szoba, konyha szep­
tember lőre kiadó. Petru 
Rare; (Péter-u.) 12 sz.
Két- és liáromszobáe,
fürdőszobás lakások no­
vember 1-re kiadók, Bér- 
kovits Forenc-utca 518.

Adás-vétel.
PUHA OLMOT 

állandóan vesz 
a Szent László 
nyomda r. t. Ora­
dea, Str. Regele 
Carol No. 5.
Egy ebedlö-kredeno

és egy ebéd ő-usztal sür­
gősön, olcsón eladó. Str 
Pasteur (Kórház u.) 7.
Méztermelőktől mézet 
veszek. Kérek ajánlatot. 
Joó Lajos, Oradea, Take 
jonescu (Kórös-u.) 24.

30 év ó a fennálló fény­
képészeti műterem a vá­
ros legfoigalmasabb helyén 
sürgősen eladó. Szabó 
Dénes Oradea. Str. Gén 
Mo;oiu. i.

PÁLYÁZAT
Román-magyar szakos tanári állásra pá­

lyázatot hirdet a szászrégeni róna. kát. gimná­
zium. Fizetés 3500 leiig. A pályázatot szep­
tember ii-ig kell beküldeni.

Szerkesztői üzenetek
Ter r -'okát nem őrziink meg és nem adunk vissza

„Egy falusi asszony“. Hogy a fordítások jók-e 
vagy sem, csak akkor tudnék elbírálni, ha a ver­
sek eredetije is kezünk között lenne, keresgélni pe­
dig, se időnk, se módunk reá. Juttassa hozzánk az 
eredeti verseket is s akkor tudunk érdemben vála­
szolni. Addig a fordításait eltettük.

M. L. Gomba vásár e. elbeszélését közöljük. Le­
vél ment.

P. V. Édesanyánk c. elbeszélésében sok érzés 
van, érdekes Ls de a feldolgozása annyira pongyo­
la, hogy ebben a formában nem közölhetjük. Pró­
bálja meg átdolgozni, a térne megérdemli.

Földi Mátyás. Az Ádámnak tett ígéret verse na­
gyon szép. Az őszi est is tele hangulattal. Alkalom- 
adtán közölni fogjuk. Az újabban küldött két ver 
se már nem sikerült.

E. 5. A nagymajtényi síkon c. leírást a történe­
lemben jobban megkapjuk. Olvassa el P. Gulácsv 
Irén Pax vobisát.

A. fí. Elek c. verse nem közölhető.

A kiadóhivatal üzenetei
György Szilveszter. A kért jegyzéket küldeni 

nem tudjuk, tekintve, hogy szindarabos könyveké# 
nem tartunk raktáron.

Szentferencrendi zárda. Kőhalom. Köszönetté1' 
igazoljuk az átutalt összeget, amelyet augusztus 
hóra irtunk javukra.

Kiadja „az Erdélyi Latok Lapkiadó RL KíozjA a Szent László nyomda Rt. köríorgúgépen Oradea (Nagyvárad) Str. Carol II. No. í.


